
บทที่ ๖

การส ิกษาวิเคราะห ์เปรียบเท ียบบททำขวัญและพ ิธ ีทำขวัญของกลุ่มคนไทย ไทยพวน 

และไทยเขมร ท ี่อำเภอพนมสารคาม และอำเภอราชสาส์น

จากการสำรวจประเพณีการทำชวัญของกลุ่มคนไทย ไทยพวน และไทยเขมร ที่อำเภอ 

พนมลารคาม และ'อำเภอราชลาส์น จังหวัดฉะเชิงเทรา พบว่าทั้ง ๓ กลุ่มซน เคยมีการประกอบพิธี 

ทำฃวัญ ๓ ประ๓ ท ได้แก่

๑. พิธีทำขวัญที่เกี่ยวกับชีวิต ได้แก่ พิธีทำขวัญเด็กแรกเกิดและแม่เด็ก พิธีทำขวัญจุก พิธี 

ทำขวัญนาค พิธีลู่ขวัญพระ พิธีทำขวัญทิดสึกใหม่ พิธีทำขวัญบ่าวสาว และพิธีทำขวัญคนป่วย

๒. พิธีทำขวัญที่เกี่ยวกับการเกษตรกรรม ได้แก่ พิธีทำขวัญวัวควาย พิธีทำขวัญเกวียน 

พิธีทำขวัญข้าวตอนข้าวตั้งท้อง พิธีทำขวัญข้าวตอนเก็บเกี่ยวและขนข้าวขึ้นลาน และพิธีทำขวัญ 

ข้าวตอนขนข้าวขึ้นยุ้ง

๓. พิธีทำขวัญที่เกี่ยวกับเรือนได้แก่ พิธีทำขวัญเลา และพิธีลู่ขวัญขึ้นเรือนใหม่

พิธีทำขวัญทั้ง ๓ ประ๓ ทดังกล่าว ในปัจจุบัน (พ.ศ.fedrarto) พบว่าสถานภาพของพิธี 

ทำขวัญของกลุ่มชนทั้ง ๓ กลุ่ม แบ่งออกได้ดังนี้

๑) พิธีทำขวัญที่ยังคงถือปฏิบัติในทุกกลุ่มชน ได้แก่ พิธีทำขวัญนาค พิธีทำขวัญ 

ทิดลึกใหม่ พิธีทำขวัญบ่าวสาว พิธีทำขวัญข้าวตอนข้าวตั้งท้อง และพิธีทำขวัญข้าวตอนขนข้าว 

ขึ้นยุ้ง

๒) พิธีทำขวัญที่เลิกถือปฏิบัติไปแล้วในทุกกลุ่มซน ได้แก่ พิธีทำขวัญเด็กแรกเกิด 

และแม่เด็ก พิธีทำขวัญวัวควาย พิธีทำขวัญเกวียน และพิธีทำขวัญข้าวตอนเก็บเกี่ยวและขนข้าว 

ขึ้นลาน

๓) พิธีทำขวัญที่ถือปฏิบัติในบางกลุ่มชน ได้แก่ พิธีทำขวัญจุก พิธีลู่ขวัญพระ พิธี 

ทำขวัญคนป่วย พิธีทำขวัญเลา และพิธีลู่ขวัญขึ้นเรือนใหม่

โดยผู้ว ิจัยจะได้แสดงการเปรียบเทียบพิธีดังกล่าวเป็นตารางเพื่อจะได้เห็นองค์ประกอบต่าง ๆ และ 

ขั้นตอนได้ชัดเจนขึ้น (ดูตารางที่ ŒT ถึง ตารางที่ ๘) และจะได้อภิปรายผลของการเปรียบเทียบ 

ดังต่อไปนี้
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การเปร ียบ เท ียบความ เช ีอ เร ื่อ ง  “ขวัญ,’ ของคนไทย ไทยพวน และไทยเขมร

จากการศึกษาพบว่าความเชื่อเรื่อง “ขวัญ” ของชน ๓ กลุ่ม ทุกกลุ่มต่างเชื่อเหมือนกันว่า 

ขวัญเป็นสิ่งท ี่จำเป็นต่อการดำรงชีว ิตอยู่ของคน สามารถแบ่งความเชื่อได้เป็น ๒ แบบ ได้แก่ 

ความเชื่อเรื่องขวัญที่เป็นรูปธรรม และความเชื่อเรื่องขวัญที่เป็นนามธรรม มีรายละเอียดดังนี้

๑. ความเชื่อเรื่องขวัญที่เป็นรูปธรรม เป็นความเชื่อที่พบเฉพาะไนกลุ่มคนไทย โดยเชื่อว่า 

ขวัญ คือ เล้นผมบนศีรษะที่เวียนกันเป็นก้นหอย คนๆหนึ่งจะม ีจำนวนขวัญบนศีรษะ ๑ -๓ ขวัญ

๒. ความเช ื่อเร ื่องขว ัญท ี่เป ็นนามธรรม เป็นความเชื่อที่พบเหมือนกันไนกลุ่มคนไทย 

ไทยพวน และไทยเขมร โดยเชื่อว่าขวัญเป็นสิ่งที่ไม่มีดัวตนคล้ายกับวิญญาณ เมื่อขวัญตกใจหนี 

ออกไปจากร่างกายของคนใดแล้ว เช ื่อว ่าจะทำไห ้คนผ ู้น ั้น เก ิดอาการเจ ็บปวยหรืออาจถ ึงข ั้น 

เส ียช ีว ิตได ้ จ ึงต ้องประกอบพ ิธ ีทำขว ัญ เพ ื่อเร ียกขว ัญน ั้นให ้กล ับมาประจำอย ู่ในร ่างกายคน 

จำนวนขวัญที่อยู่ในร่างกายคนนั้น คนไทยและไทยพวนเชื่อเหมือนกันว่ามีจำนวน ๓๒ ขวัญ ตาม 

อาการทั้ง ๓๒ ของคน ดังที่ปรากฏความเชื่ออยู่ในบททำขวัญนาค ความว่า

บททำขวัญนาคของหมอขวัญไทย

“ต่อจากนั้นมาเป็นเนืองนิจ เลือดก็เกิดเป็นก้อนโลหิตใสจาง ๆ เหมือนนํ้าล้างคาวปลา 

ลอยคว้าง ๆ อยู่ในอุทรของพระมารดา ครันต่อมาเลือดก้อนก็แตกกระจายเสียเจ็ดครังกว่าจะตัง 

มังสัง ตั้งโตเท่าลูกไข่ แล้วก็แตกแยกออกไปเป็นปัญจะสาขาขึ้นมาห้าแห่ง พระธรรมขันธ์ก็ตบแต่ง 

เป็นร่างกาย พระธรรมขันธ์เจ็ดคัมภีร์ตบแต่งให้เป็นIปสัตว์ท ั้งหลาย ทั้งหญิงทั้งชายถ้วนทั่วทุก 

ตัวตน พระสังคินืมาบังเกิดเป็นดวงตาและหน้าผาก พระวิภังค์มาปังเกิดเป็นทู พระธาตุมาปังเกิด 

เป็นปาก พระy คลามาปังเกิดเป็นดวงจิต พระมหาปัฏฐานรักษาชีวิตพิสวาท พระลูตรพระวินัยมา 

ปังเกิดเป็นลมหายใจเข้าออกทุกทิวาราตรี พระปรมัตถ์คัดออกเป็นธาตุทั้งสี่ ตามคาถาบาลีม ีท ่อง 

ปนภาวนา เมื่อพ่ออยู่ในครรภ์พระมารดาว่า อุดทังอัดโทชีวิตัง พระทุกขัง พระอนิจจัง พระอนัตตา 

แต ่พอครบอาการสามส ิบสอง เจ้าก็นั่งยอง ๆ อยู่ในท้องพระมารดา ผินหน้าเข้าสู่กระดูกสันหลัง 

กิโลมะกัง พังพึดก็หุ้มห่อ สายรกก็พันคอ นั่งทับอาหารเก่าอยู่กองทูล ศีรษะก็ทูนอาหารใหม่ นั่ง 

คุกเข่าคํ้าคาง ผินหน้าเข้าสู่กระดูกสันหลังหลังพระมารดา ตังเข้าพรรษาอาดูรโดย.

“บททำขวัญนาค สำนวนที ๒. ดูท่ีภาคผนวก ก., หน้า ŒTârfe.
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บทสู่ขวัญนาคของหมอขวัญไทยพวน

. .เจ่านาคเอ๋ย ยามเมือเจ้าเกิดมาปะม๋านใด'เท่านวยไค ตังมุงล้งปอนหน้าผากแลกามอม 

สองสถาน แล้วปัดซาขาทั้งห่า แลวเจ่าจึงไดแจกจายเป็นอาการสามสิบสอง แล้วเจ่าจึงไดผน 

หน่าเข่าต่อกะดูกซ'น'หลังผะมารดา นังถับอาหารเก่าอาหารใหม่ใซไว้แลว. . . " ๒

ส่วนคนไทยเขมรเชื่อว่าในร่างกายคนมีจานวนขวัญทั้งสิ้น ๑๙ ขวัญ แต่ไม่มีผู้ใดอธิบายได้ว่าขวัญ 

อาคัยอยู่ในส่วนใดของร่างกาย นอกจากน ี้แต ่ละกล ุ่มซนย ังม ีความเช ื่อเร ื่องเคร ื่องประกอบพ ิธ ี 

ทำขวัญที่สำคัญซึ่งเชื่อว่าจะช่วยเรียกขวัญหรือล่อขวัญให้กลับมา โดยคนไทยเชื่อว่าเป็น “บายศร ี” 

คนไทยพวนเชื่อว่าเป็น "พาขวัญ” และคนไทยเขมรเชื่อว่าเป็น “บายปะล ึง” (เรือนมิ่งขวัญ) โดย 

เฉพาะความเชื่อเรื่องบายปะตึงของคนไทยเขมรจะเกี่ยวข้องกับความเชื่อเรื่องผีปูย่าตายายที่เชื่อว่า 

สิงสถิตอยู่ท ี่บายปะตึงด้วย อีกทั้งยังพบว่าทั้ง ๓ กลุ่มซน ต่างก็เชื่อเหมือนกันว่ามีขวัญประจำอยู่ใน 

วัว ควาย เกวียน และข้าว ซึ่งเกี่ยวข้องกับอาชีพเกษตรกรรม

’บทสู่ขวัญนาค สำนวนท่ี ๑, ดูท่ีภาคผนวก ข., หน้า <rsr<r.
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พิธีทำขวัญที่ยังคงถีอปฏิบัติในทุกกลุ่มซน 

Q. การเปรียบเทียบบททำขวัญและพิธีทำขวัญนาค

ก. การเปรียบเหียบบททำขวัญนาค

บททำขวัญนาคชองคนทั้ง ๓ กลุ่ม ส่วนใหญ่พบในสำนวนมุขปาฐะ เฉพาะในกลุ่มคนไทย 

เท่านั้นที่พบทั้งสำนวนมุขปาฐะและสำนวนลายลักษณ์ ด ังนั้นผู้ว ิจ ัยจึงเลือกสืกษาวิเคราะห์เฉพาะ 

โครงลร้างบททำขวัญนาคสำนวนมุขปาฐะที่พบทั้ง 01 กลุ่มซน สามารถจำแนกตามลักษณะภาษาที่ 

ใช้ได้เป็น ๒ แบบ ได้แก่ บททำขวัญภาษาไทย และบททำขวัญภาษาพวน

๑. บททำขวัญภาษาไทย มีใช้โดยหมอขวัญ ๓ กลุ่ม คือ หมอขวัญไทย 

หมอขวัญไทยพวนที่ทำพิธีแบบธรรมเนียมไทย และหมอขวัญไทยเขมร

๒. บททำขวัญภาษาพวน ใช้เฉพาะหมอขวัญที่ทำพิธีแบบธรรมเนียมไทยพวน 

ผสมกับไทย ที่ตำบลหนองยาว

ลักษณะคำประพันธ์ หมอขวัญทั้ง ๓ กลุ่มซน ใช้ร่ายยาวเหมือนกัน

โครงสร้างบททำขวัญนาค ลามารถแสดงเป็นตารางเปรียบเทียบได้ดังนี้

ห มอข ว ัญ

โครงสร ้าง

ไทย
ไทยพวน

(ธรรมเนิยมไทย)

ไทยพวน 

(ไนพ ิธ ีเทคน ์ 

ลอนนาค)

ไทยพวน

(ธรรมเน ียมไทยพวน 

ผลมกับไทย)

ไทยเขมร

บทนำ - ไ1)ซาพระ?ตนตรัย - ช ุมน ุมเทวดา เหมือนกับไทย เหมือนกับไทย เหมือนกับไทย

- จ ุมน ุมเทวดา

บทดำเน ิน เร ื่อง - ปฏ ิสนธ ิ -ลอน น าค -ลอน น าค -ป ฏ ิส น ธ ิ - ไหว้ครู

-  ลอนนาค - เร ียกขวัญ - เร ียกขวัญ -บ รรย าย เค ร ื่อ ง - ปฏ ิลนธ ิ

-  นามนาค บวฃ -  นามนาค

-  แกะบายศร ี - เร ียกขวัญ -แ ก ะ บ า ย ศ ร ี

-เร ีย ก ข ว ัญ -  ลอนนาค

-  สอนนาค (ซา) -  เร ียกขวัญ

-  ลอนนาค (ขา)

บทจบ -ให้'พร -ฃ อพ ร -ข อพ ร -  ลอนนาค เหมือนกับไทย
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จากตารางช ้างต ้น แลดงให ้เห ็นว่าโครงลร้างบททำขวัญนาคของหมอขวัญไทยและ 

หมอขวัญไทยเขมรมีโครงลร้างเหมือนกัน แต ่บทดำเน ินเร ื่องลามารถลล ับท ี่ก ันได ้ ขึ้นอยู่ก ับ 

ความจำและปฏิภาณของหมอขวัญ อย่างไรก็ตาม ก็ยังพบว่ามีรายละเอียดด้านเนื้อหาที่ต ่างกัน 

เซ่น บทแกะบายศร ี ที่หมอขวัญไทยมุ่งพรรณนาการตกแต่งบายศรี ส่วนหมอขวัญไทยเขมรมุ่ง 

อธิบายความหมายของเครื่องประกอบพิธีทำขวัญนาค ดังความที่ว่า

สำนวนหมอขวัญไทย

“เซญบายศรีชั้นต้น งามโสภณฝองอำไพ เอาใบตองที'ใบใหญ่ ๆ มาท.บใส่ทำเป็นบายศรี 

บ้างก็เอากระดาษขาวเขียวเหลือง มาทาบประเทืองให้ถูกที่ พ ับซ้อนกันเป็นบายศรี ตามพิธีแบบ 

โบราณ ถ้าหากเป็นเชื้อพระวงค้เผ่าพงค้ผู้ดี ให้ตั้งบายศรีชื้นเถ้าชั้น ถ้าหากเป็นขุนนางอำมาตย์ 

ข้าราชการตั้งเพียงเจ็ดชั้น ใบศรีมงคลของคนสามัญ ตั้งสามชั้นห้าชั้นครั้งที่เคยใช้

เชิญบายศรีชั้นต้น งามโสภณผ่องอำไพ เอาใบตองที่ใบใหญ่ ๆ มาพับใส่พานเป็นบายศรี 

บ้างก็เอากระดาษขาวเขียวเหลือง มาทาบประเทืองให้ถูกที' มาพับซ้อนกันเป็นบายศรี ตามพิธ ีแบบ 

โบราณ ถ้าเป็นเชื้อพระวงค้เผ่าพงค้ผู้ดี ให้ตั้งบายศรีชื้นเถ้าชั้น ถ้าเป็นขุนนางอำมาตย์ข้าราชการ 

ตั้งเพียงเจ็ดชั้นลดลงมา หากเป็นบุคคลและชนพาณิช ประกอบกิจเข้าการขายค้า ให้ตั้งบายศรีมี 

ชั้นห้า ตามตำราที่บรรยาย บายศรีมงคลเข้าครองตนตามนั้น ไม'ต่างกับสามชั้นนั้นเคยใช้’'"

สำนวนหมอขวัญไทยเขมร

"...จะได้อ ้างพวกเอ่ยเรื่องเวียนเทียนต่อไป อ ันแว่นสามอันที'เราเวียนกันจนจบไม่ร ู้ว ่า 

อะไรจะให้ครบที่ตรงไหน นั้นแหละหนาเขาเปรียบเหมือนต้วเราท่านด้วยกัน'ทั้งหลาย เวียนมาเวียน 

ไปอยู่ในสังขารา ผ้าห่มบายศรีเปรียบคืออวิซชา ผู้ใดมีปัญญาจึงจะคลี่คลายได้ แล้วจะได้หมดจด 

ไปจากโทษทั้งหลาย ความมัวสิ้นมลายมัวหมองไม'มี ความโลภโกรธหลงนั้นเปรียบเป็นตองสาม 

ยอด ถ้าใครอยากเบียดก็คงได้กอดซึ่งต้วอย่างอยู่นี้ อันความหลงคือยอดตองตานี อันว่าพระธรรม 

ของดีจงเร่งสาธยายไว้เถอะหนา ใบนี้มีอยู่สามอันเล่า อันที'หนึ่งเหล่านั้นคือกรรมไปเพิ'ม อันที่สอง 

คือตัวนิสสัยเล่า อันที่สามได้แก่วิบาก ใคร ๆ ก็ไม่อยากไปเจอได้ แต่เหตุไฉนมันย่อมมีบุกคน 

มะพร้าวอ่อนเล่าสามซ้อนทีวางแหละไตรสักษณ์ปัญญาและด้วยเหตุผลใสแจ่มจริง ๆ บ ่อมีสิงใด 

ปน เขาเปรียบพระจันทร์เบ ื้องบนที่บดเมฆเมฆา บายศรีแม้นว่ามีห้าชั้นเขาเรียกว่าเบญจขันธ  ์

แม้นว่ามีสามชั้นคือไตรภพ ถูกที่ตั้งกามภพจบในพิธี ร ูปภพมีก ุศลสร้างมา อรูปภพครบทั้งสามชั้น 

ด ้ายด ิบท ี่วางบนบายศร ี การปอกเปลื้องค ือก ิเลสตัณหาผูกพ ันเราเข ้าไว้ เว ียนว่ายไปมาอยู่ใน

๓บ ท ท ำ ข ว ัญ น า ค  ส ำ น ว น ท ี่ ๑, ด ูท ี่ภ า ค ผ น ว ก  ก . ,  ห น ้า  ร • ๐ ๗ .
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ลัง1.ขารามิได้'น้ัน,,ห่วงใย ใบพลูนั้นมีเจ็ดใบสาขาเล่า ใบที่หนึ่งเล่าใบที่สองถึงคือศีลนิสลัย ใบทีสาม 

ได้แกกิร ิยาความละอาย ใจอีกครั้นจะว่าท่านไปฦจะเปลืองเวลา ให้นับถือสุดท้ายได้แก่ปัญญา 

บัดน ี้ประมวลมาครบเจ็ดพอดี” * *

ส ่วนหมอขว ัญไทยพวนเป ็นกล ุ่มท ี่ม ีบททำขว ัญซ ึ่งม ีท ั้งท ี่ใซ ้ภาษาพวนและภาษาไทย 

แต ่ละโครงสร้างม ีเน ื้อหาต ่างก ัน บทลู่ขว ัญนาคแบบธรรมเน ียมไทยและบทลู่ขว ัญนาคในพ ิธ ี 

เทศน์ลอนนาคที่กล ่าวเป ็นภาษาไทยจะมีโครงสร้างและเน ื้อหาเหมือนก ัน โดยหมอขวัญได้ตัด 

บทดำเน ินเร ื่องของหมอขวัญไทยออกหลายบทและย ่อเน ื้อหาบทลอนนาคและบทเร ียกขวัญให ้ 

ส ันเพื่อให้พิธ ีเสร็จเร็ว บทลู่ขวัญนาคแบบธรรมเนียมไทยพวนผสมกับไทยที่กล่าวเป็นภาษาพวนมี 

โครงสร้างและเนื้อหาต่างจากบทลู่ขวัญนาคที่กล่าวเป็นภาษาไทย แสดงถึงเอกลักษณ์ของกลุ่ม 

คนไทยพวนด้านภาษาและวัฒนธรรมที่แทรกอยู่ในบททำขวัญ โดยเฉพาะบทเรียกขวัญที่มีเนื้อหา 

เรียกขวัญตามอวัยวะต่าง ๆ ให้กลับมา แตกต่างจากบทเรียกขวัญของหมอขวัญไทย ไทยพวน และ 

ไทยเขมร ที่กล่าวเป็นภาษาไทยซึ่งม ีเน ื้อหาเรียกขวัญที่อยู่ในสถานที่ต ่าง ๆ ให้กลับมาหรือใช้ 

เครื่องบวชล่อขวัญให้กลับมา ดังความที่ว่า

สำนวนหมอขวัญไทยพวน (ภาษาพวน)

. .ขวัญเอยมาเยอ ขวัญแข่งเฮอเจ้าไดมาซมแข้งอยู่ลีลา ขวัญขาเฮอเจ้ามาซมขาอยู่หล ี

หล่าย ขวัญเบื่องซายโห่เจ้าพุ่งเดินมา ขวัญตาแลขวัญคิว ขวัญนิวแลขวัญแขน ขวัญเอวบางกมก็ว 

ก็เฮอมาสามึ่อนีวันนี ขวัญทองหิ่วแหละฮาวนม ก็เฮอมาสามื่อน ีวันนี...” ๕

สำนวนหมอขวัญไทย

“คร ี ๆ ประเสริฐเล ีศลํ้า จะขอท่าขวัญพ่อเป็นหน่อเนื้อมุนนาถ พระขวัญเจ้าเอย จงสุข 

ไสยาสนัให้ยาวรน ขวัญพ่อจะคงหลงไปอื่นเที่ยวซอกซอนในไพรลี พุ่มพงพีพิภพและภัยพาล แดน 

ดงกันดารดาษดา พระขวัญเจ้าเอย ขอเชิญมาชมใบศรีทองกรองไปด้วยแก้ว อันงามประเสริฐเลิศ 

แล้วล้วนสลักเสลา ประลับไปด้วยแก้วเก้างามตระการ สร้อยลังวาลแหวนนพรัตน์ ผ้าโขมพัสตร์ 

เลิศแล้วไปด้วยดายทองของขวัญเจ้าเอย ขวัญพ่ออย่าเที่ยวท่องไปตามท้องทุ่งพระหิมพานต์ เที่ยว 

ชมห้วยละหานในหุบเหว ที่เป ็นปล่องเปลวปลาบปลื้มใจ เห็นมาลัยระเริงหลง เที่ยวชมบุษบงหลง 

ละห้อย เม ื่อเจ้ายังน ้อย ๆ ยังนอนหวาด ผีปีศาจได้ท้วงทักทาย มิ่งขวัญหายร้องไห้อ้อน ยามเมื่อ

“บ'ททำขวัญนาค สำนวนท่ี ๖, ดูท่ีภาคผนวก ค., หน้า ๖๒๕.

*บทลู่ขวัญนาค สำนวนท่ี ๑, ดูท่ีภาคผนวก ข., หน้า <r«rcr.
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เพื่อนเล่นซ่อนแล้วหลอกให้ พระขวัญเจ้านาคเอย ขวัญพ่อนาคอย่าไปจงกลับมา จงอยู่ให้ยืน 

ชื่นเซยอย่าเฉยช้า ตามมาเส ียเถ ิดนะพ ่อมามาอย่าถ ือด ี"๖

มีข ้อสังเกตว่าเนื้อหาบางส่วนในบทปฏิสนธิรองหมอขวัญไทยพวนที่กล่าวเป็นภาษาพวน 

เหม ือนก ับเน ื้อหาของบทปฏิสนธิสำนวนลายลักษณ ์รองหมอขวัญไทยและสำนวนมุขปาฐะของ 

หมอขวัญไทยเขมร ส ันน ิษฐานได ้ว ่าหมอขวัญไทยพวนรุ่นก ่อนอาจนำเน ื้อหาด ังกล ่าวมาจาก 

ทมอข ว ัญ ไท ยห ร ือห มอข ว ัญ ไท ยเขมรด ้วยว ิธ ีการด ัดลอกห ร ือจดจำแล ้วนำมาแท รกอย ู่ใน  

บทปฏิสนธิตอนแม่ตั้งครรภ์ ดังความที่ว่า

สำนวนหมอขวัญไทยพวน

..เจ่านาคเอ๋ย ยามเมือเจ้าเถิดมาปะม๋านไต่เท่านวยไค ตังหูงลังบ่อนหน้าผากแลกามอม 

สองสกาน แล้วปัดซาขาทั้งห่า แลวเจ่าจึงไดแจกจายเป็นอาการสามสีบสอง แล้วเจ่าจึงไต่ผินหน่า 

เข่าต่อกะดูกซันหลังผะมารดา นังลับอาหารเก่าอาหารใหม่ใซไว้แลว. . .” ๗

สำนวนหมอขวัญไทย

‘‘...เมื่อพ่อจะเช้าสู่ในครรภ์พระมารดา มืครุวนาเปรียบปานประหนึ่งว่านํ้าคาวอันล้างเนื้อ 

เมื่อเจือจาน แล้วกลับเป็นก้อนมัจฉมังลังตั้งหน้าผากก่อน ก็แลเนตรทั้งสองเปรียบประหนึ่งว่าลูกไข’ 

พระธรรมขันธ์เจ้าเจ็ดคัมภีร์นิสลัยจึงตังตา พระวิภังค์ตั้งมาหูทั้งสอง พระธาตุประคับประคองตั้ง 

จหูก พระกายะได้พันหูกตั้งปากมา พระมหาประฐานรักษาซึ่งชีวิต นิสะวาตพระวิสูตรพระวินัยผู้ 

เปรื่องปราชญ์รักษาลมเมื่อเช้าออก พระบรมัดถํได้คัดบอกกายทั้งสี่ ตามพระคาถาบาลี อัชโชโสคัล 

สะโปแล้วทังอาการสามสิบสอง พระธรรมขันธ์เจ้าประคับประคองจึงแบ่งเป็นสาขา นึ่งยอง ๆ อยู ่

ในท้องพระมารดา ผินหน้าเข้าสู่กระดูกลันหลัง กิโลมะกังพังผึดก็หุ้มห่อ สายรกก็พันคอ นึ่งทับ 

อาหารเก่าอาหารใหม่นั้นเล่าก็เพิ่มพูนทูนศีร์ษะไว้.. : ' c

สำนวนหมอขวัญไทยเขมร

..เม ื่อพ่อจะจุต ิเข ้าในครรภ์พระมารดา มืครุวนาประหนึ่งว่านื้าคาวล้างเนื้อเมื่อเจือจาง 

แล้วจึงกลับเป็นก้อนชินมัจจะมังลังตั้งหน้าผากก่อน เนตรทั้งสองประหนึ่งว่าลูกไข่ พระธรรมขันธ์ 

เจ ้าเจ ็ดค ัมภ ีร ์น ิสล ัยจ ึงต ั้งตา พระวิภ ังค ์ได ้ต ั้งมาห ูท ั้งสอง พระธาต ุประค ับประคองจ ึงต ั้งจห ูก

&บททำขวัญนาค สำนวนท่ี ๒, ดูท่ีภาคผนวก ก., หน้า <£๑๕.

๗บทส่ขวัญนาค สำนวนท่ี ๑, ดูท่ีภาคผนวก ข., หน้า <£(£<£. 

cบททำขวัญนาค สำนวนท่ี ๑, ดูท่ีภาคผนวก ก., หน้า <r<ron-<iL<r<sr.
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พระกายได้พ ันผูกแต่งปากมานะพ่อนาคเอ๋ย พระธาตุเขารักษาซึงชีวิตเป็นนิจมิขาด พระสูตร 

พระว ิน ัยผ ู้เปร ื่องปราชญ ์ร ักษาลมเข ้าออก พระปรมัตถ ํได ้จ ัดออกจากกายพังส ี่ตามคาถาบาล  ี

พัชเชโกกัสสะโป จ ึงตงอาการสามส ิบสองมา พระธรรมข ันธ ์เข ้าประค ับประคองจ ึงแบ ่ง  

ปัญจสาขา นั่งยอง ๆ อผู่ในท้องพระมารดา ผินหน้าเข้าสู่กระดูกคันหลัง กิโลมะกังพังผืดก็หุ้มห่อ 

คันสายรกพันคอนั่งพับอาหารเก่าอาหารใหม่นะเล่า ก็เพิ่มพูนทูนคํเรษะไว้นะพ่อนาคเอ๋ย. . . " ๙

เป็นที่น่าสังเกตว่าเนื้อหาในบทปฏิสนธิที่กล่าวตั้งแต่การตั้งครรภ์จนถึงการเลียงดูลูก ได้ให้ 

ฅวามสำคัญต่อ “แม่" มากกว่า “พ่อ” ส ุจ ิตต ์ วงษ์เทศ มีความเห็นว่า สาเหตุที่ให้ความสำคัญแก่ 

ผู้เป็นแม่ เพราะวันรุ่งขึ้นเมื่อนาคเข้าโบสถ์แล้วแม่จะหมดหน้าที่ ความสำคัญจะโอนไปอยู่ที่พ่อซึ่ง 

เป็นผู้ชาย 0๐ เป็นการสื่อความหมายถึงการถ่ายโอนภาระหรือความสำคัญจาก “ผู้หญิง” (แม่) ไปลู่ 

“ผู้ชาย” (พ่อ) ซ ึ่งบ ่งบอกถึงการสิ้นสุดซองบทบาทหน้าที่แม่ท ี่เล ียงดูล ูกมาอย่างใกล้ช ิด ขณะ 

เด ียวก ันก ็บ ่งบอกถึงการเร ิ่มต ้นบทบาทใหม่ของนาคหลังจากสึกออกมาแล้วจะต ้องม ีภาวะความ 

เป็นผู้ใหญ่และรับผิดชอบดูแลตัวเองมากขึ้นโดยพึ่งแม่ให้น้อยลง

นอกจากนี้ “บทนามนาค" ที่พบเฉพาะในบททำขวัญนาคของหมอขวัญไทยและหมอขวัญ 

ไทยเขมรมีเนื้อหาเหมือนกัน เนื้อหาของบทนามนาคแสดงให้เห็นถึงการต่อล้ระหว่างพระพุทธเจ้า 

ตัวแทนของศาสนาพุทธกับพระยานาคตัวแทนของความเชื่อดั้งเดิม ถึงแม้ว่าพระยานาคแปลงกาย 

บวชเป ็นพระสงฆ ์แล ้ว แต ่พระพ ุทธเจ ้าม ีพระบ ัญชาให ้พระยานาคสึก ถือว่าเป ็นชัยชนะของ 

พระพุทธเจ้าที่มีเหนือพระยานาค นั้นย่อมหมายถึงศาลนาพุทธมีชัยชนะเหนือความเชื่อตั้งเดิมด้วย

อย่างไรก็ตาม แม้ว่าเนื้อหาในบทนามนาคแสดงถึงศาสนาพุทธมีชัยชนะเหนือความเชื่อ 

ตั้งเดิม แต่ความเชื่อตั้งเดิมเรื่องนาคไม่ได้สูญไปด้วย หากดำรงอยู่ได้ด้วยวิธีการประนืประนอมกับ 

ศาสนาพุทธ โดยผนวกเข้าเป็นส่วนหนึ่งของศาลนาพุทธในฐานะเป็น "ผู้อ ุปถัมภ์" ศาลนาพุทธ 

สังเกตจากตอนท้ายของบทที่กล่าวถึงพระยานาคได้ฝากนามนาคและให้ทานอวัยวะต่าง ๆ ของ 

พระยานาคแทนเครื่องบวช

การท ี่ความเช ื่อต ั้งเด ิมเข ้ามาเป ็นส ่วนหนึ่งในศาสนาพ ุทธ ส่งผลให้ผู้ท ี่บ ับถือความเชื่อ 

ตั้งเดิมยอมรับแนวคิดในพุทธศาลนาตามไปด้วย แนวคิดดังกล่าว ได้แก่ แนวคิดเรื่อง “กรรม”และ 

“ชาต ิหน ้า” ต ังท ี่ปรากฏในบทนามนาคท ี่กล ่าวว ่า เม ื่อชาต ิก ่อน พระยานาคเป ็นพระสงฆ ์ 

ท ี่บำเพ ็ญ บารม ีมาน ับหม ื่นป ี แต ่ได ้ทำอาบ ัต ิปาจ ิตต ีย ์ ผลกรรมจ ึงล ่งผลให ้ชาต ิหน ้าเก ิดเป ็น

“'บททำขวัญนาค สำนวนที่ ๕, ดูที่ภาคผนวก ค., หน้า ๖๑๖.

“ '“สุจิตต์ วงษ์เทศ, นาค ในป?ะว้ติคาสต?อุษาคเนย์. พิมพ์ครั้งแรก (กรุงเทพมหานคร; สำนักพิมพ ์
มติซน, ๒๕ ๕ en), หน้า ๑๑โ๗.
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พ ระยาน าคท ี่เป ็น อก ุศลส ัตว ์ ในสำนวนลายล ักษณ ์ของหมอขว ัญไทยกล่าวว ่าผลกรรมของ 

พระยานาคจะลิ้นสุดในสมัยของพระศรีอา?ยเมตไตรย

เนื้อเรื่องในบทนามนาคได้แสดงถึงบทบาทของ "นาค” ที่เป็นตัวกลาง (Mediator) เชื่อม 

โยงระหว่างระบบความเชื่อดั้งเดิมกับศาสนาพุทธ โดยอยู่ภายใต้การควบคุมของศาสนาพุทธ ขณะ 

เดียวกัน “นาค” ก็เป็นผู้เชื่อมโยงระหว่างภาวะตักดิ้ส ิทธี้ (พระสงฆ์) ก ับภาวะสาม ัญ  (ฆราวาส)

ข. การเปรียบเทียบพิธีทำขวัญนาค

๑. ขั้นดอนกๆ?ประกอบพิธี

พ ิธ ีทำขว ัญ ของกล ุ่มคนไทย ไทยพวน และ'ไทยเขมรท ี่น ี่ม ีลำด ับข ั้นตอน 

การประกอบพิธีเหมือนกันเป็นล่วนใหญ่ ได้แก่ การไหว้ครู การทำนํ้ามนต์ การผูกข้อมือนาค 

การกล่าวทำขวัญ การเว ียนเท ียน การป ้อนควันเท ียน การต ักขว ัญ และป ้อนน ํ้ามะพร ้าวอ ่อน 

การเจ ิมนาค การเลียแม่ซ ื้อ นาคมอบห่อผ ้าคล ุมบายศรีให ้พ ่อแม่* และนาคกล่าวคำขอขมา 

ตามลำตับ แต่มืรายละเอียดของขั้นตอนบางขั้นตอนต่างกัน ได้แก่ การผูกข้อมือ การเวียนเทียน 

และการเลียแม่ชื้อ

การผูกข้อมือ คนไทยพวนที่ทำพิธีแบบธรรมเนียมไทยพวนผสมกับไทยที่ตำบล 

หนองยาวและคนไทยเขมรจะให้ความสำตัญต่อหมอขวัญมากกว่าคนไทย สังเกตจากสำตับผ้ที่ผูก 

ข้อมือนาคจะให้หมอขวัญผูกข้อมือนาคก่อนพ่อแม่และญาติผู้ใหญ่ โดยเฉพาะคนไทยเขมรเชื่อว่า 

หมอขวัญเป็นบุคคลพิเศษที่สามารถเรียกขวัญกลับมาเข้าตัวนาคได้ด้วยการนำลายสิญจน์บนยอด 

บายปะดึง (เรือนมิ่งขวัญ) ทำท่าปัดออกและเช้าหาตัวนาคให้ครบ ๑๙ คร้ัง ตามความเชื่อว่า 

ภายในตัวคนมืขวัญประจำอยู่ท ังหมด ๑๙ แห่ง ล่วนหมอขวัญของกลุ่มคนไทยและไทยพวนที่ทำ 

พิธีแบบธรรมเนียมไทยไม่มืการผูกข้อมือนาคแต่อย่างใด

ทา?เวียนเทียน พบว่าม ีรายละเอ ียดของข ั้นตอนย ่อยในระหว่างเว ียนเท ียนท ี่ 

ต่างกัน ๒ ขั้นตอน คือ การเปักบายศรี และการร้องเพลงเวียนเทียน

๑) การเบิกบายศรี ในกลุ่มคนไทย และคนไทยเขมรที่บ้านต้นนา ตำบล 

หนองยาว ยังให้หมอขวัญ “เบ ิกบายศรี” (การเป ิดผ้าคลุมที่คล ุมบายศรีออก) ต่างจากกลุ่มคน 

ไทยพวนท ี่ทำพ ิธ ีแบบธรรมเน ียมไทย และคนไทยเขมรท ี่ตำบลดงน ้อย ท ี่เล ิก เบ ิก บ าย ศ ร ีม า

* ยกเว้นในพ ิธ ีล ุขวัญนาคของคนไทยพวนแบบธรรมเน ียมไทยพวนผสมกับไทยที่ตำบลพนองยาว
อำเภอพนมสารคาม นาคจะมอบบายศรีปากชามให้พ่อแม่
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ประมาณ ©o ปีแล้ว เพราะเจ้าภาพไม่ต้องการใช้ผ้าคลุมบายศรี แต่ต้องการอวดความสวยงาม 

ของบายศรี

ตังนี้

ดงน้อย

๒) การร้องเพลงเวียนเทียน พบว่าใช้ทำนองต่างกัน แบ่งได้เป็น ๒ กลุ่ม 

๒.๑) กลุ่มที่ใช้ทำนองเพลงนางนาค ได้แก่ คนไทยเขมรที่ตำบล

๒.๒) กลุ่มท ี่ใช ้ทำนองเพลงนางนาคและลาวเส ี่ยงเท ียน ได้แก่

ตนไทย ไทยพวน และไทยเขมรที่บ้านต้นนา ตำบลหนองยาว

ล ุจ ิตต ์ วงษ์เทศ ได้อธิบายว่า “เพลงเวียนเทียน” ที่ซาวบ้านเรียกนั้นคือ 

'‘เพลงนางนาค” ท ี่ได ้ร ับอ ิทธิพลมาจากความเชื่อน ิทานเรื่องนางนาคกับพระทองที่ม ีอยู่ในสังคม 

เขมรโบราณ และได้แพร่เข้ามาสู่สยามในสมัยกรุงศรีอยุธยาตอนต้น 00 จิงสันนิษฐานได้ว่าเพลง 

เวียนเท ียนที่ร ้องระหว่างเวียนเท ียนในพื้นท ี่อำเภอพนมสารคามและอำเภอราชสาสันม ีท ี่มาจาก 

กลุ่มคนเขมรที่อพยพมาจากอาณาจักรเขมรเข้ามาตั้งถ ิ่นฐาน ซึ่งแต่เดิมน่าจะใช้แต่ทำนองเพลง 

นางนาค สังเกตจากกลุ่มคนไทยเขมรที่ตำบลดงน้อย อำเภอราชลาสัน ซึ่งเป็นกลุ่มซนส่วนใหญ่ 

ของตำบล ผู้ร้องเพลงเวียนเทียนจะใช้แต่ทำนองเพลงนางนาค ต่อมาเพลงเวียนเทียนได้แพร่หลาย 

เข้ามาสู่กลุ่มคนไทยที่ตั้งหมู่บ ้านอยู่ใกล้กันพร้อมกับขั้นตอนการเวียนเทียน และเพิ่มทำนองเพลง 

ลาวเสี่ยงเทียนในตอนท้ายของเพลงเวียนเทียน ทำให้เพลงเวียนเทียนของคนไทยมีทั้งทำนองเพลง 

นางนาคและลาวเสี่ยงเท ียน ส่วนกลุ่มคนไทยพวนได้รับมาปรับใช้ในพิธีสู่ขวัญนาคเมื่อประมาณ 

๖๐ ปีที่แล้ว ”๒ เช่นเดียวกับกลุ่มคนไทยเขมรที่บ้านต้นนา ซึ่งตั้งหมู่บ้านอยู่ติดกับหมู่บ้านคนไทย 

ซึ่งเป็นกลุ่มชนส่วนใหญ่ของตำบลที่ได้รับทำนองเพลงลาวเสี่ยงเทียนมาปรับใช้ในเพลงเวียนเทียน

การเสียแม่ซ ือ เป็นขั้นตอนในช่วงท้ายของพิธีทำขวัญนาคที่พบในกลุ่มคนไทย 

ไทยพวน และไทยเขมรที่บ้านต้นนา ตำบลหนองยาว และตำบลเมืองเก่า โดยใช้ “มะพร้าวเลีย 

แม่ซอ” เป ็นเครื่องประกอบพิธี เชื่อว่าเป็นการบอกกล่าวให้ “แม่ซื้อ” ซึ่งเป็นผีที่ดูแลนาคมาตั้งแต่ 

เกิดรับรู้เร ื่องการบวช และตอบแทนพระคุณแม่ซ ื้อด ้วยการมอบมะพร้าวเสียแม่ซ ื้อท ี่ป ิดกระดาษ 

เง ินกระดาษทองให้เป ็นเครื่องเซ ่น เปรียบเสมือนนาคได้มอบเงินทองให้แก่แม่ซื้อแล้ว ส่วนกลุ่ม 

คนไทยเขมรที่ตำบลดงน้อย ซึ่งเป็นกลุ่มที่แยกตัวเป็นเอกเทศกลับไม่พบขั้นตอนการเสียแม่ซื้อ

‘“ 'ส ุ'จิตต์วงษ์เทศ, นาค ในป?ะวัติศาสตร์สุษๆคเนย์. หน้า ๑๙๓. 
0๒สัมภาษณ์สุวรรณ เหนี่ยงทอง, ๓ มีนาคม fadrarc.
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พิธีการเสียแม่ชื้อในพิธีทำขวัญนาคมีความน่าสนใจ เพราะมีลักษณะเด่นต่างจาก 

ที่อ ื่น ซึ่งม ีเฉพาะตอนทำขวัญเด็กเกิดเท่านั้น ส่วนกลุ่มคนไทยเขมรมีพ ิธ ีเส ียแม่ช ื้อให้ก ับเด็กที่ 

ป่วยไข้ โดยใช้มะพร้าวเสียแม่ชื้อมาวนรอบตัวเด็ก ๓ รอบ พร้อมก ับกล ่าวคำเส ียแม ่ซ ื้อเพ ื่อให ้ 

เด ็กหายป ่วยไข ้* ซ ึ่งไม ่พบในกลุ่มคนไทยและไทยพวน การแม ่ช ื้อจ ึงน ่าจะร ับมาจากกล ุ่ม  

คนไทยเขมร ดังที่เลฐียรโกเศศ มีความเห็นว่าคล้ายกับพิธีอารตีของอินเดียที่นำสิงของไปวนตัวเด็ก 

เพื่อไล่ผีหรือรักษาเด็กไห้หายป่วย °" และมะพร้าวไนคติความเชื่อของอินเดียเป็นเครึ่องหมาย 

แห่งความอุดมสมบูรณ ์และเป็นเครื่องประกอบพิธีในพิธีมงคลต่าง ๆ จะขาดไม่ได้0'r ดังนั้นจึงอาจ 

เป ็นไปได้ท ี่การเสียแม่ซ ื้อในพิธ ีทำขวัญนาคที่พบในกลุ่มคนไทยและไทยพวนมีท ี่มาจากพิธ ีเส ีย 

แม่ชื้อให้กับเด็กที่ป่วยไข้ของคนไทยเขมรที่รับถ่ายทอดวัฒนธรรมมาจากอินเดียอีกทอดหนึ่ง

เป ็นท ี่น ่าล ังเกตว่าคำกล่าวเส ียแม่ช ื้อในพ ิธ ีทำขวัญนาคของคนไทย ไทยพวน 

และไทยเขมรที่บ ้านต้นนา ปรากฏชื่อของแม่ชื้อประจำวันทั้ง ๗ ตน เหมือนกับความที่พบใน 

“โองการแม่ซ ื้อ” สำหรับรักษาเด ็กท ี่ป ่วยไฃ ้ท ี่จาร ึกไว้ท ี่ผน ังศาลาในบริเวณวัดพระเชตุพนวิมล 

มังคลาราม อีกทั้งยังปรากฏความที่กล่าวถึงให้ผู้ที่บวชอุทิศบุญกุศลให้กับแม่ซื้อ ซึ่งสอดคล้องกับ 

การตอบแทนแม่ซื้อด้วยวิธีการเสียแม่ชื้อในพิธีทำขวัญนาค โองการเสียแม่ซื้อ มีความดังนี้

“โอมศรีสิทธิเดโซ นโมนมัสการ ข้าจะอ่านโองการ อัญเชิญเทพอ้นเจริญทั้งหลาย 

ขอเชิญพระนารายณ์ธิบดี ทั้งพระอิศวรมีศักดาเดช เป็นจอมมงกุฎเกศ ไกรลาสขออภิวาทบูชา 

หนึ่งพระอุมาภควดีอันมีศรีเฉลิมโลก จงศับโรคให้เสื่อมหาย ขอเชิญพระพายพระเพลิง พระกาล 

ถเภิงและพระพรหม ทั้งพระยมจตุโลกบาล พระสุริยกาลพระจันทร์ เจ้าสุทัศน์ครองอินทร อันเป็นปีน 

เทวพิภพ ครบสิบสององค์ทรงมเหศวร ข้ายอกรประณมเหนือศิโรเพศ ขออัญเชิญประเวคมาสถิตย์ 

ประดิษฐ์ฐานเหนือเศียร สรรพธูปเทียนชวาลา ข้าปวารณาตามถวายข้าวตอกปลายบุบผา ฉศันธา 

อรชร ทั้งบวรราชว้ติ ฉัตรธงชัยธงประฏาษ ขอจงประสาทพรประสิทธิ ด้วยมนต์ฤทธิไสยเวท จง 

ประสิทธิเพทแก่ข้า จงอาราธนารูปต่างคน แม่ซื้อเมีองบน แม่ซื้อเมืองล่าง ทั้งเจ็ดอย่างเจ็ดตน แม่ซ้ือ 

กลางหนกล้าแข็ง แม่ซื้อแรงประจำจัน สมมตนามนั้นสืบกันมา คีอแม่ซื้อกุมารวันอาทิตย์ ชื่อ 
วิจิตรนาวัน หนี่งว ันจันทร์แม่ซ ื้อช ื่อวัณณานงคราญ หนี่งวันอังคารแม่ซื้อ ช ื่อนางยักษ์

*ดูรายละเอียดเพิ่มเดีมที่บทที่ ๕, หน้า ๒๙๑.

“ ‘"เสฐียรโกเศศ, ประเพณีเนื่องในกาÎ เกิด. พิมพ์ครั้งที่ en (กรุงเทพมหานคร: สำนักพิมพ์ศยาม, 
๒4:๓๙), หน้า ๙๒.

เรื่องเดียวกัน, หน้า ๖๗-๖๙.
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บร์ส ุทธ หนึ่งวันพุธแมซ่ ื้อชื่อนางสามลทัศ หนึ่งวันพฤหัสแม่ซื้อชื่อนางกาโลทุก หนึ่ง 
วันศ ุก ร ์แ ม ่ซ ื้อ ชื่อนางย ัก ษ ์นางเยาว์ หนึ่งวันเสาร์แม่ซื้อชื่อนางเอกาไลย ถ้าต้องชื่อผู้ใด 

เร่งเร็วฮือไคลคลาด ชวนฎตปีศาจทั้งสิ้น ดูจะรางวัลให้ถึงใจ กินแล้วไปอย่าอ ! j ด ุจดูบ ัญชาดั่งน ี้ ฯ

โอมช ัยครีส ิทธ ิสารประเสริฐ อัญเชิญเถิดแม่ซ ื้อเอ๋ย คIดุ]เฉลยบอกให้รู้จ ักใน 

ลักษณะ แม่ซื้อกระแหน่เมืองบน แม่ซื้อกลางหนและเมืองล่าง ซึ่งให้โทษต่าง ๆ กัน

แม่ซื้อลางบางพรรณอยู่ในไลั มักให้ร้องไห้ร้องคราง เณ่ซื้อลางบางขวางอยู่ใน 

สะดือ ทำให้อืดอื้อลงท้อง ให้สะอื้นร้องดิ้นรน เม่ซื้อลางบางก้นอยู่ในเดืยร ทำให้อาเจียรเสียงแห้ง 

แหบ แม่ซื้อลางบางแอบอยู่ในเนื้อ นอนสะดุ้งเพี่อร้องหวาดหวีด ผิวเลือดซีดกำเดา แม่,ซื้อลางบาง 

เนาในกระหม่อม มักให้ผอมร้องให้มิหยุด เป็นซางผุดให้ตาแข็ง แม่ซ ื้อลางบางแฝงอยู่ในชงฆ์มัก 

ให้ใหลหลงตกใจร้องตีนมือน่องเย็นเฉียบ แม่-ซื้อลางบางเลียบอยู่ในเลัน มักให้เต้นสี่ตีนมือ บิดตัว 

อืออึดไปมา หวาดวายว่าหน้าเขียว เฌ่ซื้อบรรดาเที่ยวมาสถิตย์ ทั้งยี่สิบแปดตนคิดกระทำโทษ ขอ 

อย่าพิโรธอดโทษา มารับเนื้อปลาสุรายำ อีกทั้งกระทงนํ้ากระทงข้าว อนึ่งเล ่าเครื่องวัตถาภรณ์ 

ผู้คนสลอนห้อมล้อมพรั่งพร้อมอยู่ไสว ขอเชิญไปลงบัตรกินให้สวัสดิ้พร้อมญาติ และจงประลาต 

คลาไคล ชมรูปไปต่างตน จงเป ็นมงคลเจริญศรี อย่ามืใจบึฑาวีหิงษาแก่กุลบุตร อันกำเหนิดใน 

มนุษยํใช่วิลัย ไปอยู่ต้นไม่ใหญ่ตามเพค อันมืในหิมเวคเถื่อนถํ้า เหวผานํ้าบึงบาง พงปารวกปารัง 

ริมฝ่งธารถํ้าเขา ริมลำเนาแนวเนิน ริมปาเกินปาทุ่ง ริมปายุงปายาง ริมท่าทางคนไปมา ริมศาลา 

อาราม กินแล้วตามแต่จะไป อย่าช้าในบัดนี้ อย่าซู้ซื้หยิกหยอก อย่าลัพยอกไม่เป็นการ อย่าเย้า 

กุมารที่เกิดมา จะได้วัฒนาจำเริญ ขอเชิญท่านจงเอ็นดู ซ ึงเป็นผู้อ ุปถัมภ์ เราส่งข้าวนี้'ายู่Lเลา ขอ 

ให ้สบศาสน าอย ่า เปล ่าดาย  เป ็นช ายจะได ้เป ็น สงฆ ์ เป ็นหญ ิงคงจะได ้เป ็นช ี ร ักษาจ ิตม ี 

เมตตาจ ิต  ให ้ต ั้งใจอ ุท ิศไปก ๊งก ุศลน ึ่งก ับมารดา ช ื่งท ่านได ้อ ุตส ่าห ์เล ี้ยงด ู เราสู่ขอซื้อไว้ ให้ 

เป ็นเบี้ยสามสิบสาม ค่าตัวตามสินไถ่ ในสามวันเป็นลูกผี พ้นสี่วันเป็นลูกคน ใช่ลูกของตนอย่าผิกใฝ 

เราให้รูปใหม่ไปต่างตัว จงไปชมวัวรูปในบัตร โภชนาจัดเซ่นสวง เราปาบวงใช้หนี้แล้ว อย่า แผ้วพาน 

ไปมา เมือวัฒนาจะส่งบุญ ให้อุดหนุนคํ้าชูพ้นทุกข์สู่นิพพาน เร่งรักการพลีกรรม กระทำลังเวย 

นานา ดุจดวงตราตีประทับ กำกับท่านแต่วันปีไป ท่านอย่าให้มิภัยในกุมาร เราจะขอให้อภิบาล 

รักษา บดขมิ้นทาปนดินสอพอง เป็นขมิ้นทองฝนจันทน์เจิม ทั้งขมิ้นข้าวเบือดอกชุมเห็ด ประสม 

เสร็จเสกเป ็นองครักษ์ ทากัดพักตร์นวลในเนื้อ ท่านอย่าเอื้อเพี่อชมเชยเร่งละเลยไปอย่าช้า จง 

กวาดเอาโรคาไปให้สิ้น เขม่าคาดสิ้นตานโจรซาง จรขึ้นขวางลำคอ อย่าให้เหลือหลอหละลออง เฌ ่ 

ซางเจ้าของทั้ง ๗ วัน จงอันตรธานอย่าให้มิ ธาตุทั้งสี่และสมุฏฐาน ทั้งสามกาลไว้ให้บริบูรณ์ อย่าให้ 

เสื่อมสูญอันตราย ให้เลี้ยงง่ายดายในทารก จะได้อุปถัมภกในศาสนา องค์พระศาสดากุกกุสนธ์ ทั้ง 

พระทศพลโกนาคมน์ พระสมณะโคดม พุทธกัสสป พระอริยเมตไตรครบทั้งห้า ท่านจงโมทนาส่วน 

กุศล ดุจยุบลอันกล่าวมานี้



๓®:๖

โองการกระ (?) น ี้ ชื่อสารเดชวิธีน้อย สำหรับปัดพิษเสียแม่ซื้อและกุมารอันคลอด 

จากครรภ์มารดาได้ ๓ วัน ให้แพทย์พ ิงกระทำดั่งกล่าวมานี้ทำให้ได้ ๓ วัน ก ุมารจ ึงจะว ัฒนา 

จบแต่เพ ียงเท ่าน ี้’’

๒. เครื่องป?ะกอบพิธี แบ่งได้ ๒ ประเกท ได้แก่ เครื่องประกอบพิธีที่ใช้เฉพาะ 

กลุ่มซน และเครื่องประกอบพิธีที่ใช้ร่วมกันทุกกลุ่มซน

๑) เครื่องประกอบพิธีที่ใช้เฉพาะกลุ่มซน แบ่งได้ ๒ กลุ่มชน ได้แก่

๑.๑) เครื่องประกอบพิธีของกลุ่มคนไทยพวน ได้แก่ กิ่งไม้ทีม 

ชื่อเป็นมงคลสำหรับพรมนํ้ามนตร์ บายศรีปากชาม และพาขวัญ จะพบในกลุ่มคนไทยพวนที่ทำพิธี 

ล ุ่ฃวัญนาคแบบธรรมเนียมไทยพวนผสมกับไทยที่ตำบลหนองยาว เครื่องประกอบพ ิธ ีท ั้ง ๓ อย่าง 

ดังกล่าว น ่าจะเป ็นเคร ื่องประกอบพ ิธ ีส ู,ขวัญนาคแบบดั้งเดิมของคนไทยพวนที่ย ังคงเหลืออยู่ใน 

ป ัจจุบ ัน

๑.๒) เครื่องประกอบพิธีของกลุ่มคนไทยเขมร ได้แก่ ใบพลู 

๒ ใบ สำหรับให้นาคประนมมือถือขณะหมอขวัญกล่าวทำขวัญ เครื่องแซนจะตุม และบายปะลึง 

ซึ่งพบเห็นได้ในกลุ่มคนไทยเขมรที่ตำบลดงน้อย และคนไทยเขมรที่บ้านต้นนา ตำบลหนองยาว

๒) เครื่องประกอบพิธีที่ใช้ร่วมกันทุกกลุ่มซน ได้แก่ ขันไหว้ครู ขันใส่ 

ข้าวสารปักแว่นเทียน ขันนํ้ามนต์ ใบพลูสำหรับพรมนํ้ามนตร์ กรวยดอกไม้ธูปเทียน เทียนชัย 

ไข่ต้ม* * มะพร้าวเสียแม่ชื้อ** เครื่องเจิม พานไล่ดอกไม้ธูปเทียน และด ้ายสายสิญจน์

นอกจากน ี้ย ังม ีเคร ื่องประกอบพ ิธ ีบางอย ่างท ี่พบในท ุกกล ุ่มซน แต่มี 

จุดประสงค์การใช้หรีอรูปร่างต่างกัน ได้แก่ มะพร้าวอ่อน และบายศรี

มะพร้าวอ ่อน หมอขวัญทุกกลุ่มซนจะป้อนนี้ามะพร้าวอ่อนให้นาคกิน 

ยกเว้นมะพร้าวอ่อนที่วางในพาขวัญในพิธีลู่ขวัญนาคแบบธรรมเนียมไทยพวนผสมกับไทยที่ตำบล 

หนองยาว ที่มืจุดประสงค์เพื่อใช้ล่อขวัญของนาคให้กลับมา

‘’บ้สฐียรโกเศศ, ป?ะเพณีเนื่องในการเกิด. หน้า ๗๑-๗๓.

*กรายดอกไม้ธูปเทียน เทียนชัย และไข่ต้ม ของกลุ่มคนไทยพวน ใช้ในพิธีลู่ขวัญนาคแบบธรรมเนียม 
ไทย แต่ไม่ใชั!นพิธีลู่ขวัญนาคแบบธรรมเนียมไทยพวนผสมกับไทย

**มะพร้าวเส ียแม่ซ ื้อ พบในกลุ่มคนไทยเขมรที่บ้านต้นนา ตำบลหนองยาว แต่ไม่พบในกลุ่มคน 
ไทยเขมรที่ตำบลดงน้อย



๓ (ริ:๗

บายศริ1 ที่ใช้กันมีรูปร่างแตกต่างกัน สามารถแบ่งได้เป็น ๕ ประ๓ ท

ดังนี้

๑) บายศรีหลัก แบ่งเป็น ๒ ประ๓ ท ได้แก่

๑.๑) บายศรีหลักที่ใช้ผ้าคลุมบายศรี พบในกลุ่มคนไทย และ 

ไทยเขมรที่บ้านต้นนา ตำบลหนองยาว

๑.๒) บายศรีหลักที่ไม่ใช้ผ้าคลุมบายศรี พบในกลุ่มคนไทยพวน

ที่ทำพิธีแบบธรรมเนียมไทย

๒) บายศรีช ั้น ที่ไม่ใช้ผ้าคลุมบายศรีมาประมาณ ๑๐ ปีแล้ว พบในกลุ่ม 

คนไทยพวนที่ทำพิธีแบบธรรมเนียมไทย และคนไทยเขมรที่ตำบลดงน้อย

๓) บายศร ีปากชาม พบในกลุ่มคนไทยพวนที่ทำพิธีแบบธรรมเนียม 

ไทยพวนผลมกับไทยที่ตำบลหนองยาว

๕) บายศร ีทรงกล ีบมะเท ืเอง เป ็นบายศรีท ี่แพร่เข ้ามาในชุมซนเม ื่อ 

ประมาณ ๕ ป ีท ี่แล้ว โดยมีช่างทำบายศรีคนไทยเขมรที่บ ้านต้นนา ตำบลหนองยาว เป็นผู้ทำ ผู้ท่ี 

จ้างให้ทำมีทั้งเจ้าภาพที่เป็นคนไทย ไทยพวน และไทยเขมร ท ี่อาศัยอยู่ในตำบลเดียวกันเป็น 

ส่วนใหญ่ ซึ่งมีจุดประสงค์ที่มาจ้างให้ทำเหมือนกัน คือ เพื่ออวดความงามของบายศรี



ตารางท่ี ๕ แสดงการเปรียบเทียบพิธีทำ'ขวัญทิดสิกใ'v|J

อ งค ์ป ระก อ บ ข อ งพ ิธ ี

กล ุ่มชน
โอ ก าส ใน ก ารป ระก อ บ พ ิธ ี ผ ู้เข ้า ร ่าม พ ิธ ี เค ร ีอ งป ระก อ บ พ ิธ ี ข น ต อ น ก ารป ระก อ บ พ ิธ ี

1

บ ท ทำขว ัญ
ข ้อ ห ้า ม แ ฉ ะ ค ว า ม ^อ

โค รงส ร ้า งส ำน วน ม ุข ป าฐะ โค’ร งส ร ้า งส ำน วน ล าย เก ษ ณ ์

ไท ร
ทำพ ิธ ีท ี่บ ้านหล ังจากส ืกพระในตอนเช ้า <9. ทิดสิก'ใหม่

๒. ฟ อ เฟ  แคะญาต ิผ ู้ใหญ ่

ด ้ายลายส ิญ จน ์ ๑. ท ิดส ิกใหม ่กราบพ ่อแป

๒. ผูกช้อมือ (พ ่อแม่ และญาติผู้ใหญ)ผูก)

กล ่าวอยพรใบ ้แก ่ท ิดส ีกใหม่อย ่างล ัน ๆ เร ื่อว ่าเป ็นพ ิธ ีท ี่ข ่วยเร ียกขวัญใบ ้กล ับเข ้าค ู่ต ัวท ิดส ิกใหม ่

ไท ย พ าน

ทำพ ิธ ีท ี่บ ้านหล ังจากส ิกพระในตอนเช ้า 

หรอล ัดไปอ ีก  น)-๓ ว ันในเด ือนค ู่ วันใดกิใด้ 

ยกเว ันว ันแรม ๑4- คํ่า ร ื่ง เป ็นค ืน เด ือนม ืด

๑. ท ิดส ืกใหม ่ 

๒. หมอขวัญ

๓. พ ่อแม ่ แคะญาติผู้ใ'หญเ

๑. ขันไหวัคJ

๒. เคร ื่องเข ่นส ิงล ักค ี่ส ิทธ ิ้และฝ ึผ ู้ย ่าตายาย 

๓. พาขวัญ 

๒. ด ้ายลายส ิญ จน ์

๑. ใหวัค£

๒. กล ่าวคู่ขวัญ

๓. ผูกช้อมือ (หมอขวัญ พ ่อแม ่ และญาติผ ู้ใหญ ่ผ ูก)

ภาบาพ วน ภาษ าพ วน ๑. ห ้ามประกอบพ ิธ ีในเด ือนค ี่ และว ันแรม «<tr คา 

ถ ือว ่าเป ็น "ค ืนเด ือนต ับ '' ร ื่งม ืร ื่อท ี่ไม ่เป ็นมงคล 

๒. ความเร ื่อ เร ื่องพาขว ัญ  

,๓. ความเร ื่อ เร ื่องผ ี'ผ ู้ย ่าตายาย

๑. บท มม ุม เท วดา ใช้บทลัคเค 

๒. บท ํนต ้น  กล ่าวถืง

- วาระโนเป็นมงคล

- บรรยกาศภายในพ ิธ ี

- เคร ื่อประกอบพ ิธ ี 

๓. บทเรียกขวัญ

<r. บทบ้พร

๑. บทช ุมม ุมเทวดา ใช้บทลัคเค 

๒. บทข ื้นต ้น กล่าวถืง 

-วาระอ ัน เป ็นมงคล 

- เคร ื่องประกอบพ ิธ ี 

๓. บท'เรียกขวัญ 

๒. บทใบ้พร

ไท ย เข ม ร

(แ บ บ ธรรม เน ียม ไท ย )

พ บ ท ีบ ้าน ต ้น น า ด.'พนองยาว

ทำพ ิธ ีท ี่บ ้านหล ังจากส ืกพระในตอนเช ้า ๑. ทิดส ืกใหม ่

๒. พ ่อแป แคะญาติผู้ใหญ)

ด ้ายลายส ิญ จน ์ ๑. ท ิดส ืกใหม ่กราบพ ่อแม ่

๒. มงก ํวคจองใด (พ ่อแม ่ แคะญาติผ ู้ใหญ ่ผ ูก)

ภ าษ าไท ย ภ าษ าเขม ร

—
กล่าวเ1ยกขวัญและอวยพรใบ้แก ่ท ิดส ืกใหม่อย ่างล ัน ๆ —

ไท ย เข ม ร  

พ บ ท ี ต .ด งน ้อย

ทำพิธีที่บ ้านในตอนเย ็นหลังจากสืกพระใน 

ตอนเช ้าของวันเด ียวก ัน

๑. ท ิดส ืกใหม่ 

๒. หมอขวัญ

๓. พ ่อแป และญาติยู้ใหญ)

๑. ขันไหวัค^

๒. ขันใ!ามนทร์

๓. ใบพลู ๘ ‘.บ สำหร ับพรมน ํ้ามนตร ์

๒. ใบพลู ๒ '.บ สำหร ับใบ ้ท ิดส ิกใหม ่ประนมม ือ

ถ ือขณ ะหมอขวัญกล ่าวทำขวัญ

or. เคร ื่องเขนจะต ุม

dr. บายปะล':

to. ด ้ายสายส ิญ จน ์

๑. ไหวัค1 
๒. ทำนามนตร ์ 

๓. ทิดส ืก'ใหม่กราบหมอขวัญ 

๒, พิธแีขนจะต ุม

4-, กล ่าวทำขวัญ (กรณ ีหมอขวัญใช ้บททำขวัญ) 

b. หมอขว ัญ มอบบายปะส ิงใบ ้ท ิดส ืกใหม ่ 

๗. มงก ็วลจองได (หมอขวัญ พ ่อแม ่ และญาติผ ู้ใหญ ่ผ ูก) 

(ร. ท ิดส ืกใหม ่กราบลาหมอขว ัญ

ภาษาไทย
(ก รณ ีห มอข ว ัญ ใช ้บท ท ำข ว ัญ )

ภ าษ าเขม ร ความเร ื่อ เร ื่องผ ีผ ู้ย ่าตายาย

๑. บท ุมม ุม เท วดา ใช้บทลัคเค 

๒. บทเบ้พร
—



๒. การเปร ียบ เท ิยบบททำขว ัญ และพ ิธ ีทำขว ัญ ท ิดส ิกใหม ่ 

ก. การเปรียบเทียบบททำขวัญทิดสึกใหม่

OI <£๙

พบว่าคนไทยทุกกลุ่มมีบททำขวัญสำนวนมุขปาฐะ ส่วนสำนวนลายลักษณ์พบเฉพาะใน 

กลุ่มหมอขวัญใทยพวนที่ค ัดลอกและจดจำบทลู่ขวัญภาษาพวนมาจากหมอขวัญไทยพวนรุ่นก่อน 

ซึ่งมีโครงลร้างบทลู่ขวัญเหมือนกับโครงสร้างสำนวนมุขปาฐะ

จากตารางที่ ๕  ที่แสดงการเปรียบเทียบโครงสร้างบททำขวัญสำนวนมฺฃปาฐะ สามารถ
° "  จ dJ9

จำแนกโครงสร้างได้เป็น ๒ โครงสร้าง ได้แก่ โครงสร้างบททำขวัญที่ไม่ใช้หมอขวัญประกอบพิธี 

และโครงสร้างบททำขวัญที่ใช้หมอขวัญประกอบพิธี

๑. โครงสร้างบททำขวัญท่ีไม่ใช้หมอขวัญประกอบพิธี พบในกลุ่มคนไทย และไทยเขมรท่ี 
บ้านต้นนา ตำบลหนองยาว ที่ให้พ่อแม่และญาติผู้ใหญ่กล่าวให้พรสั้นๆ เป็นภาษาไทย

รูปแบบ เป ็นคำพ ูดส ั้นๆและเร ียบง ่าย

๒. โครงสร้างบททำขวัญที่ใซ้หมอขวัญประกอบพิธี พบในกลุ่มคนไทยพวน และไทยเขมร 

ที่ตำบลดงน้อย หมอขวัญทั้ง ๒ กลุ่มซน ใช้ภาษาต่างกัน โดยหมอขวัญไทยพวนกล่าวลู่ขวัญเป็น 

ภาษาพวน ส่วนหมอขวัญไทยเขมรที่ตำบลดงน้อยกล่าวทำขวัญเป็นภาษาไทย

ลักษณะคำประพันธ์ หมอขวัญทั้ง ๒ กลุ่ม ใช้ร่ายยาวเหมือนกัน

โครงสร้างบททำขวัญทิดสึกใหม่ (กรณีหมอขวัญใช้บททำขวัญ) ลามารถแสดงเป็นตาราง 

เปรียบเท ียบ1ได้คังนี้

^  ห มอขว ัญ
ไทยพวน

ไทยเขมร
โค รงส  ร า ง ' " ' ' \ (ต. ดงน้อย)

บทนำ - บทชุมนุมเทวดา - บทชุมนุมเทวดา

บทดำเนินเรื่อง -บทขึ้นต้น

- บทเรียกขวัญ -

บทจบ - บทให้พร - บทให้พร
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จากตารางข้างต้น แสดงให้เห็นถึงโครงลร้างบททำขวัญทิดสึกใหม่ของหมอขวัญไทยพวน 

และหมอขวัญไทยเขมรที่คล้ายกัน โดยมีบทนำและบทจบเหมือนกัน แต่บททำขวัญของหมอขวัญ 

ไทยเขมรไม่มีบทดำเนินเรื่อง เนื่องจากแต่ก่อน (เม ื่อประมาณ ๑๐ ปีที่แล้ว) หมอขวัญไทยเขมรไม่ 

ใช ้บททำขวัญ มีแต่ “พ ิธ ีกรรม” ต ่อมาหมอขวัญไทยเขมรบางคนได ้อ ่านหนังส ือบทสู่ขว ัญ 

ทิดสึกใหม่ของคนไทยพวนแล้วเกิดความคิดจะแต่งบททำขวัญทิดลึกใหม่ขึ้นเอง โดยดัดแปลงจาก 

บทให้พรในบททำขวัญบ่าวสาวหรือบทให้พรเจ้าบ้านในพิธีขึ้นบ้านใหม่

เป็นที่น่าสังเกตว่าบทสู่ขวัญทิดสึกใหม่สำนวนลายลักษณ์ได้กล่าวถึง งู และเงือก ซึ่งเป็น 

ความเชื่อดั้งเดิม กับพระพุทธเจ้าและพระศรีอาริยเมตไตรย์ ซึ่งเป็นความเชื่อทางศาลนพุทธที่เข้า

มาภายหลัง ตลอดจนเรื่องรามเกียรตที่ได้กล่าวถึงตัวละครในเรื่องให้ช่วยนำขวัญขอทิดสึกใหม่ 

กลับมา ซึ่งเป็นความเชื่อทางศาลนาพราหมณ์ ดังความที่ว่า

‘‘...มาเยอขวันเอย หลือขวันเจ้าไปตกอยู่ถํ่านำงู หลือขวันหัวเจ้าไปตกอยู่แนำเงือก ก็ให้ 

มาม ือน ี่1วันนี มาเยอขวันเอย คันแม่นขวันเจ้าปอมา ค่อยจักไปเซินพะรักฝูเพ่นมีลิดขาม ค่อยจักไป 

เซินพะรามผู'เทินมีลิดเดดเก่งท้าไปน้อมเนี่ยวเอาขวันเจ้าเนอ มาเยอขวันเอย คันเฒ่นขวันเจ้าปอ 

มา ค่อย'จักไปเซ็นพะหุนนุมารผู้'เทินมีลิดเดดเก่งท้าไปน้อมเม ีย 'วเอาขวันเจ้าเนอ มาเนอขวันเอย 

ขวันเจ้ามาฮอดแล้ว ให้มาลงเล่นซมสู่พาขวัน มาอยู่เรือนอยู่ซานที่เจ้าเคยอยู่ มาอยู่อ ู่เจ้าเคยนอน 

มาเนอขวันเอย ให้เจ้ามาเรือนเสาไม้แก่น มาอยู่แท่นละหนามเพียง ให้เจ้ามาสุขอยู่ม ั่นคือดั่งพะสี 

ให้เจ้ามาสุขอยู่ด ีค ือดังพะเจ้า อยู่ตาบเท้าเข่าสู่พะนิพาน ไซยันตุพะวัง ไซยะมี'งคะลัง ดังนี้แก่ผู้ค่า 

เท ่อญ’' ‘‘๖

ข. กา?เปรียบเทียบพิธีทำขวัญทิดสึกใหม่

๑. โอกาสในการประกอบพิธี พบว่ามี ๓ ประ๓ ท ได้แก่

๑) ทำพิธีที่บ้านตอนเช้าหลังจากทำพิธีสึกพระในวันเดียวกัน พบในกลุ่ม 

คนไทย และคนไทยเขมรที่บ้านต้นนา ตำบลหนองยาว

๒) ทำพิธีที่บ้านตอนเย็นหลังจากทำพิธีสึกพระในวันเดียวกัน พบในกลุ่ม 

คนไทยเขมรที่ตำบลดงน้อย

บทสู่ขวัญทิดสึกใหม่, ดูที่ภาคผนวก ข., หน้า ๕ (T๙.
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๓) ทำพิธีที่บ ้านตอนเช้าหลังจากทำพิธีสึกพระในวันเดียวกัน หรือถัดไป 

อีก ๒-๓ วัน ตามความสะดวกของครอบครัวทิดสึกใหม่ พบในกลุ่มคนไทยพวน ถือฤกษ์ทำพิธีใน 

เดือนคู่ ห้ามทำพิธีในเดือนคี่ และวันแรม ๑๕ ค่ํา เพราะถือว่าเป็น “คืนเดือนดับ” ซึ่งมีซื่อไม่เป็น

มงคล

๒. เครื่องประกอบพิธี แบ่งได้เป็น ๒ กลุ่ม ได้แก่ กลุ่มซนที่ใช้ด้ายสายสิญจน์ 

เพียงอย่างเดียว และกลุ่มชนที่ใซ้เครื่องประกอบพิธีหลายอย่าง

๑) กลุ่มชนที่ใช้ด้ายสายสิญจน์เพียงอย่างเดียว พบในกลุ่มคนไทย และ 

ไทยเขมรที่บ้านต้นนา ตำบลหนองยาว

๒) กลุ่มชนที่ใช ้เครื่องประกอบพิธีหลายอย่าง พบในกลุ่มคนไทยพวน 

และไทยเขมรที่ตำบลดงน้อย

๒.๑) เครื่องประกอบพิธีของกลุ่มคนไทยพวน ได้แก่ ขันไหว้ครู 

เครื่องเซ่นสิ่งดักดสิทธิใเละผีปูย่าตายาย พาขวัญ และด้ายสายสิญจน์

๒.๒) เครื่องประกอบพิธีของกลุ่มคนไทยเขมรที่ตำบลดงน้อย 

ได้แก่ ขันไหว้ครู ขันนํ้ามนตร์ใบพลู ๗ ใบ ลำหรับพรมนํ้ามนตร์ ใบพลู ๒ ใบ ลำหรับให้ทิดสึกใหม่ 

ประนมมือถือ เครื่องแซนจะตุม บายปะลึง และด้ายลายสิญจน์

๓. ขั้นตอนการประกอบพิธี แบ่งได้เป็น ๒ กลุ่ม ตามเครื่องประกอบพิธีท ี่ประกอบ 

ด้วยกลุ่มชนที่ใซ้ด้ายสายสิญจน์เพียงอย่างเดียว และกลุ่มซนที่ใช้เครื่องประกอบพิธีหลายอย่าง

๑) กลุ่มชนที่ใช้ด้ายสายสิญจน์เพียงอย่างเดียว พบในกลุ่มคนไทย และ 

ไทยเขมรที่บ้านต้นนา ตำบลหนองยาว จะมีขั้นตอนทิดสึกใหม่กราบพ่อแม่ และการผูกข้อมือ

๒) กลุ่มชนที่ใช ้เครื่องประกอบพิธีหลายอย่าง พบในกลุ่มคนไทยพวน 

และไทยเขมรที่ตำบลดงน้อย จะมีขั้นตอนที่แตกต่างกันตามกลุ่มซน ดังนี้

๒.๑) กลุ่มคนไทยพวน มีขั้นตอนการไหว้ครู การกล่าวสู่ขวัญ

และการผูกข้อมือ

๒.๒) กลุ่มคนไทยเขมรที่ตำบลดงน้อย มีขั้นตอนการไหว้ครู 

การทำนํ้ามนตร์ ทิดสึกใหม่กราบหมอขวัญ พิธีแชนจะดุม การกล่าวทำขวัญ (กรณีหมอขวัญใช้บท 

ทำขวัญ) หมอขวัญมอบบายปะลึงให้ทิดสึกใหม่ การผูกข้อมือ และทิดสึกใหม่กราบลาหมอขวัญ
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เมื่อมองข้อมูลโดยรวมแล้ว พิธีทำขวัญทิดสึกใหม่ของกลุ่มชนทั้ง «ท กลุ่ม ลามารถแบ่งได้ 

เป็น ๓ ประเภท ได้แก่ กลุ่มชนที่พยายามดำรงเอกลักษณ์เดิมไว้ กลุ่มชนที่ดำรงเอกลักษณ์เดิมไว้ 

และสร้างเอกลักษณ์ใหม่ขึ้นมา และกลุ่มชนที่ถูกกลืนกลายเป็นไทย

๑) กลุ่มชนที่พยายามดำรงเอกลักษณ์เดิมไว้ ได้แก่ กลุ่มคนไทย และไทยพวน 

ลังเกตได้จาก โอกาสในการประกอบพิธี ผู้เข้าร่วมพิธี เครื่องประกอบพิธี ขั้นตอนการประกอบพิธี 

และภาษาที่ใข้ในบททำขวัญ

๒) กล ุ่มซนท ี่ดำรงเอกล ักษณ ์เด ิมไว ้และสร ้างเอกล ักษณ ์ใหม ่ข ึ้นมา ได้แก่

กล ุ่มคนไทยเขมรท ี่ตำบลดงน ้อย ล ังเกตได ้จาก โอกาสในการประกอบพ ิธ ี ผ ู้เข ้าร่วมพ ิธ ี 

เคร ื่องประกอบพ ิธ ี และขั้นตอนการประกอบพิธ ี ท ี่ย ังคงเอกลักษณ ์เด ิมไว้ ส่วนภาษาที่ใช้ไน 

บททำขวัญเป็นภาษาไทย ซึ่งมีมาประมาณ ๑๐ ปีแล้ว หมอขวัญได้แนวคิดมาจากได้อ่านหนังสือ 

บทส่ขวัญทิดสึกใหม่ของคนไทยพวน หมอขวัญไทยเขมรบางคนจึงดัดแปลงเนื้อหาของบททำขวัญ 

บ่าวลาวและบทให้พรเจ้าบ้านในพิธีขึ้นบ้านใหม่มาใช้เป็นบททำขวัญทิดสึกใหม่ ซึ่งเป็นการสร้าง 

เอกลักษณ์ใหม่ขึ้นมาโดยรับอิทธิพลมาจากวัฒนธรรมของคนไทยพวน

๓) กลุ่มซนที่ถูกกลืนกลายเป็นไทย ได้แก่ กลุ่มคนไทยเขมรที่บ้านต้นนา ตำบล 

หนองยาว ที่เปลี่ยนมาถือปฏิปตตามธรรมเนียมไทยที่ให้พ่อแม่และญาติผู้ใหญ่ผูกข้อมือ เพราะ 

ต้องการปรับเปลี่ยนวัฒนธรรมให้กลมกลืนกับคนไทยซึ่งเป็นกลุ่มชนส่วนใหญ่ของตำบล เพื่อไม่ให้ 

ด ูแปลกแยกจากวัฒนธรรมของคนไทย และต้องการให้คนไทยมีทัศนคติต่อคนไทยเขมรว่าเป็น 

“คนไทย” เหมือนกัน จึงทำให้ขาดหมอขวัญผู้สึบทอด ต่างจากกลุ่มคนไทยเขมรที่ตำบลดงน้อยซึ่ง 

เป ็นซนกลุ่มใหญ ่ของตำบลท ี่ย ังถ ือปฏ ิบ ัต ิธรรมเน ียมเด ิมอย ู่อย ่างเคร ่งคร ัด และมีหมอขวัญที่ 

ประกอบพิธีเป็นจำนวนมาก



ดารางท่ี ๖ แสดงการเปรียบเทียบพิอึทีาฃวัญบ่าวสาว

อ งค ์ป ระก อ บ ข อ งพ ิธ ี 

ก ร ุ่ม ช น  x \ .
โอ ก า«ใ ,น ก ารป ระก อ ,นพ ิธ ี ผ ู้เข ้า ร ่วม พ ิธ ี เค ร ีอ งป ระก ซ บ พ ิธ ี ข ั้น ต ธ น ก ารป ระก อ บ พ ิธ ี

บ ท ทำแว ้ญ
ข ้อ หำม แ «ะค ว าม ผ ิ!อ

โค ร ง « ร ่า ง ข ้าน '}น ม ุซป "1ะ โค ร ง « ร า ง ส ำ น ว น « า ร « ก บ ณ ์

ไท ฮ

ทำพ ิธ ีท ี่บ ้านของเจ ้าสาวในว ันแต ่งงาน 

ตอนเข ้าหล ังเสร ็จจากพ ิธ ีสงฟ ้ 

น ิยมเล ือกว ันข ้างข ึ้นในเด ือนภ ู่ โดยเอพาะ 

เด ือน ๙ และ เด ือน ๖ เป ็นๆกษ ์ประกอบพ ิธ ี

๑ . เจ ้าปาวและเจ ้าลาว 

๒. หมอขว ัญ

en. ฟ ่อแม ่ ญ าต ิ และเพ ื่อนภ ู่ง

๑. ขัน'ไห'วัครู 

๒. ข ันน ื้ามนตร

๓. เครื่องเข ่นผ ีในขบวนขันหมาก 

๙. ธงแดง 

๕. ล้าไหว้ผี

b. ด ้ายลายส ิญ จน ์สำห?มผ ูกข ้อม ือ

๑ . ใหว้ครู 

๒. ทำน ํ้ามนตร่

พ. หมอขว ัญ และ#ร ่วมพ ิธ ีจ ุดร ูป  และนำธงแดง

ป ักท ี่เคร ื่องเช ่นผ ี

ar, ภ ู่ปาวลาวม«บเง ินส ินลอด

๕. กล่าวทำขวัญ

b. ไหว้ฝึ (ไหว้ ๑ ท ่า ) ’

๗. ผ ูกข ้อม ือ (พ่อแป ญาต ิ และเพ ื่อนค ู่งผ ูท)

๑ . บท!รูชาพระรัตนตรัย 

๒. บทช ุมน ุมเทวดา มื

- บทล ักเค

- บทล ัค เคแปล (อล่างย!อ)

รท. บท ฟ น ผ ี

๙ . บทบรรยายเคร ื่องใข ้ภายในเร ือน 

๕. บทสอนปาวลาว 

b. บทให้พร

๑ . บทเข้นผี

๒. บทบรรยายเคร ื่องใข ้ภายในเร ือน 

๓. บทลอนปาวลาว 

๙. บทใบ้พร

(ข้อ «  ลืง ข้อ ๙ ม ืเน ื้อหาเหม ือนก ับสำนวนน ุขปาฐะ)

๑ . ห ้ามประกอบพ ิธ ีในว ันท ุธ เด ือนค ี่ แ ล ฟ ว ง  

เข้าพรรษา 

๒. ความเช ื่อ เร ื่องผ ี

๓. ความเข ี่อ เร ื่องเคร ื่องประกอบพ ิธ ี ได้แก่ 

ข ันหมาก ล้าไหว้ผี ขนมจ ีนหางยาว และธงแดง 

๙. ความ เช ื่อเร ื่องเลขมงคล 

๕. ความเช ื่อเร ื่องการล ุกข ึ้นย ืนของภ ู่ปาวลาว

ไทร 'พ วน  

ไท ร เข ม ร

เหม ือนก ับกล ุ่มคนไทย

.

๑. เจ ้าบ ่าวและเจ ้าลาว 

๒. ห ม อข ว 'ผ

๓. ฟ ่อแม ่ ญ าต ิ และเพ ื่อนภ ู่ง

๑ . ขันไหว้ครู

๒. เค ร ื่องฟ น ส ิงด ้ท ด ึ๋ลท ธและผ ี!Jบ ่าตายาย 

(หมอพรบางคนน์าเครื่องเข ้นในขบวนข ันหมาก 

แบบธรรมเน ิยมไทยมาเข ้นรวมกัน)

01. ข้า'ไหว้ผี 

๒. พาขวัญ

4-, ดอกไข้ หร ือก ิ่งไข ้ สำหรับพ ่ายเหล้า 

b. ด ้ายสายส ิญ จน ์สำหร ับผ ูกข ้อม ือ  และโยง 

จากหมอพรไปก ังค ู่บ ่าวลาวใบ ้ประนมม ือทอ 

ขณ ะกล ่า1วคู่'ขวัญ

๑. ไหว้ครู 

๒. ไหว้ผี 

รท. กล่าวคู่ขว ัญ

ar. พ ่ายเหล ้า (กรณ ีไข ้บทคู่ขวัญภาษาพวน) 

๕. ภ ู่ปาวสาวป ัธนไข ่ขวัญให ้ก ันและก ันก ิน 

b. หมอพ{ฟ ้อนนามะพร ัาวอ ่อน  

๙ .  ผูกข ้อม ือ (หมอ'MÏ)ฟ ่อแม ่ ญาต ิ และ 

เพ ื่อนคู่งผ ูก)

ภ าบ าไท ร ท บ าพ าน ภ าบ าไท ร ภ าบ าพ วน ๑. ห ้ามประกอบ พ ิธ ีในวันท ุธ เด ือน ค ี่ วันข้างขึ้น 

และแรม ๑๑ คา และ ๑๙ ค ํ่า ช ่วงเข้าพรรษา 

และช ่วงท ี่ม ืคนตายภายในบ ้านของเจ ้าปาว 

หร ือ เจ ้าลาว

๒. ความเช ื่อ เร ื่องเคร ื่องประกอบ พ ิธ ี ได้แก่

พาขวัญ ดอกท ุด ก ิ่งท ับท ิม เหร ืยญ บาท ไข่ต้ม

น ํ้ามะพ ร ้าวอ ่อน  และเหล ้า

๓. ความเช ึ่อ เร ื่องเลขมงคล

๙ . ความเช ื่อเร ื่องผ ีน ุ่เล ่าตายาย

๕. ความเช ื่อเร ื่องการล ุกข ึ้นย ืนของภ ู่ปาวลาว

๑ . บท!รูขาพระรัตนตรัย 

๒. บทช ุมน ุมเทวดา ม ื

-  บทลัคเค

-  บทล ้คเคแปล (อล ่างล ่อ)

๓. บทเข ่นผ ี

๙. บทบรรยายเคร ื่องใข ้ภายในเร ือน 

๕. บทลอนปาวลาว 

b. บทให้พร

๑ . บทชุมน ุมเท 

๒. บทส ันด ้น  

-  วาระอ ันเป ็น}] 

•บรรยายเคร ื่อ  

๓. บทใบ้พร 

๙ . บทเธ ียกขว ั 

๕. บทพ ่ายเหล้ 

•บ ท ก ล ่า ว กำเ! 

•บทบรรยายก 

•บทเฮยกขว ัญ  

•บ ท ข อพ ร(ให ้

ดา ใข้บทอัคเค 

ท ่วล ืง  

คล

ประกอบพ ิธ ีและ#เข ้าร ่วมพ ิธ ี

1

กล่าวลืง 

Htหล้า 

รฟ่ายเหล้า

»)

๑ . บทเช ่นผ ี

๒. บทบรรยายเคร ื่องใข ้ภายในเร ือน 

๓. บทลอนปาวลาว 

๙. บทใบ้พร

(ข้อ «  ลืง ข้อ ๙ ม ืเน ื้อหาเหม ือนก ับ 

สำนวนน ุขปาฐะ)

๑ . บทช ุมน ุมเทวดา ใข้บทล้คเค

๒. บทข ึ้นด ้น กล ่าวล ืงวาระอ ันเป ็นมงคล

๓. บทบรรยายเคร ื่องประกอบพ ิธ ี

๙ . บทเธ ียกขวัญ

๕. บทให้พร

b. บทลอนบ ่าวลาว

๗. บทพ ่ายเหล ้า กล ่า1วลืง

•บทกล ่าวกำเน ิดด ้าย

- บทบรรยายการฟายเหล ้า 

•บทเส ิยกขว ัญ

- บทขอพร (ให้พร)

เหม ืยนก ับกล ุ่มคนไทย ๑ . เจ ้าปาวและเจ ้าลาว 

๒. หมอขว ัญ

๓. ฟ ่อแม ่ ญ าต ิ และเพ ื่อนภ ู่ง

๑. ขันไหว้ครู

๒. ข ันใสํข ้าวสารป็กแว่น๓ ยน 

พ . ขัน'พามนดร 

๙. ใบพลู ๑๐ ใบ

4. ใบพลู ๙ ใบ สำหร ับให ้ภ ู่ปาวลาวประนมม ือ 

ล ือคน ละ ๒ ใบ ขณ ะหมอขวัญกล ่าวทำขวัญ  

b. เคร ื่องแขนจะต ุม 

๗. บายปะล ืง

๗. เป ียนดาสะลา (พานเด ินเหล ้า)

๙. รวงขมโกนกะมอม (โตกขอลูกลาว)

๑๐. ด ้ายลายส ิญ จน ์สำหร ับผ ูกข ้อม ือ

๑. ไหว้ครู

๒. ทำน ํ้ามนตร

พ . ภ ู่บ ่าวลาวกราบหมอขวัญ

๙ . พิธ ีแขนจะต ุ}] ร ่วมก ับ เว ียน ป ึยน ดาละลา

๙. กล่าวทำขวัญ

b. เว ียนเท ียน (ไม่ร ้องเพลงเวียนเทียน)

๗. ป ้อนควันเท ียน

๙. ภ ู่ปาวลาวมอบเง ินส ินลอด

๙. หมอขว ัญ มอบบายปะล ืงใบ ้ค ู่บ ่าวลาว

๑๐, ไหว้ผี (ไหว ้รท ท ่า) หมอขวัญบางคนนำ

ธรรมเน ิยมไหว้ผ ีแบบไทยมาปรับใข ้

๑๑. มงก’วลจอง'ได (หมอขวัญ ฟ ่อแม ่ ญาต ิ

และเพ ื่อนผูงผ ูก)

ภ าบ าไท ร ทาบาเซมร ภ าบ าไท ร ภ าบ าเข ม ร ๑ . ห ้ามประกอบพ ิธ ีในว ันท ุธ และเด ือนค ี่ 

๒. ห ้าม#ท ี่เป ็นหม ้ายเข ้าร ่วมเว ียนเท ียน 

๓. ความเช ื่อ เร ื่องเท ียนในป ียนดาละลา 

๙ . ความ เช ื่อ เร ื่องผ ี#ล ่าตายาย 

๕. ความเช ื่อ เร ื่องเลขมงคล 

b. ความเช ื่อเร ื่องการล ุกข ึ้นย ืนของภ ู่บ ่าวลาว

๑ . บทช ุมน ุมเทวดา ม ื 

- บทล ้คเค 

-บท อ ัญ เข ้ญ เทวดา 

๒. บทเข่นผี

๓ . บทบรรยายเคร ื่องใข ้ภายในเร ือน 

๙. บทลอนปาวลาว 

๕. บทให้พร

-

๑. บทเข้นผี

๒. บทบรรยายเคร ื่องใช ้ภายในเร ือน 

๓ .บทลอนบ ่าวสาว 

๙. บทให้พร

(ข้อ ๑ ลืง ข ้อ  ๙ ม ืเน ื้อหาเหม ือนก ับ 

สำนวนน ุขปาฐะ)

-
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Cl. การเปรียบเทียบบททำขวัญและพิธีทำขวัญบ่าวสาว

ก. การเบ่รียุบเทียบบททำขวัญปาวสาว

บ ท ท ำข ว ัญ บ ่าวสาวท ุก ก ล ุ่ม ม ีบ ท ท ำข ว ัญ สำน วน ม ุข ป าฐะและสำน วน ลายล ัก ษ ณ ์ 

เหมือนกัน และใช้คำประพันธ์ประเภทร่ายยาวเหมือนกัน

๑. บททำขวัญสำนวนมุขปาฐะ แบ่งได้เป็น ๒ แบบ ดังนี้

๑.๑ บททำขวัญสำนวนมุขปาฐะที่ใช ้ภาษาไทย พบว่าหมอขวัญทั้ง 

๓ กลุ่มชน ใช้ภาษาไทยเหมือนกัน มีโครงสร้างและเนื้อหาเหมือนกัน เพราะหมอขวัญใช้ตำราเล่ม 

เดียวกันจากหนังสือ “พิธีทำขวัญและแหล่ต่าง ๆ ” ประกอบด้วย บทบูชาพระรัตนตรัย บทชุมนุม 

เทวดา บทเซ่นผี บทบรรยายเครื่องใช้ภายในเรือน บทลอนบ่าวลาว และบทให้พร

๑.๒ บททำขวัญสำนวนมุขปาฐะที่ใช้ภาษาพวน พบในกลุ่มคนไทยพวนที่ 

ตำบลหนองยาว แต่ไม่พบในกลุ่มคนไทยพวนที่ตำบลเมืองเก่ามาประมาณ ๑๐ ปีแล้ว เพราะขาด 

ผู้สืบทอด มีโครงสร้าง เนือหา และภาษาต่างจากบททำขวัญสำนวนมุขปาฐะที่ใช้ภาษาไทย แต่มี 

บทชุมนุมเทวดาที่ใช้ “บทลัคเค” เหมือนกัน บททำขวัญสำนวนมุขปาฐะที่ใช้ภาษาพวน ประกอบ 

ด้วย บทชุมนุมเทวดา บทขึ้นต้น บทให้พร บทเฮียกขวัญ และบทฟายเหล้า ซึ่งลามารถแสดง 

โครงสร้างบททำขวัญเป็นตารางได้ดังนี้

—  
โครงรเร้างบททำขวัณ เน ึ๋อหาล ้านวนมขปาระs 9 A9

บทนำ - บ ท ช ุม น ุม เท ว ด า

! บ ท ด ำ เน ิน เร ื่อ ง -บ ท ข ึ้น ต ้น

1 - บ ท ให ้พ ร

- บ ท เฮ ีย ก ข ว ัญ

- บ ท ฟ า ย เห ล ้า

บ ท จ บ -บ ท ข อ พ ร  ห ร ือ บ ท ใ ห ้พ ร
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เป็นที่น ่าสังเกตว่าภาษาและเนื้อหาของบทเฮียกขวัญในบทสู่ขวัญนาค* 

บทขึ้นต้น บทให้พร และบทเฮียกขวัญ ในพิธีสู่ขวัญทิดสึกใหม่** และบทสู่ขวัญบ่าวสาว*** ของ 

หมอขวัญคนเดียวกันใช้เหมือนกัน หมอขวัญอธิบายว่า ลาเหตุที่เหมือนกันเพราะบทสู่ขวัญทั้ง 

๓ ประเภท เป็นบทสู่ขวัญที่เกี่ยวข้องกับคน ดังนั้นจึงนำบทต่าง ๆ ดังกล่าวมาปรับใช้ร่วมกันได้

๒. บททำขวัญสำนวนลายลักษณ์ แบ่งได้เป็น ๒ แบบ ดังนี้

๒.© บททำขวัญสำนวนลายลักษณ์ที่ใซ้ภาษาไทย หมอขวัญทั้ง ๓ กลุ่ม 

มีเหมือนกัน เพราะใช้ตำราเล่มเดียวกัน แต่ก็มีเนื้อหาต่างจากสำนวนมุขปาฐะ เพราะ1ไม่มีบทนำ 

ได้แก่ บทบูชาพระรัตนตรัย และบทชุมนุมเทวดา ที่หมอขวัญจะใช้กล่าวในพิธีทำขวัญ

๒.๒ บททำขวัญสำนวนลายลักษณ์ที่ใช ้ภาษาพวน ใช้เฉพาะในกลุ่ม 

คนไทยพวน ท ี่ตำบลหนองยาว ม ีโครงสร้างและเนื้อหาส่วนใหญ่เหมือนสำนวนมุขปาฐะที่ใช ้ 

ภาษาพวน เนื้อหาที่เหมือนกัน ได้แก่ บทชุมนุมเทวดา บทขึ้นต้น บทเฮียกขวัญ บทขอพร และ 

บทฟายเหล้า ส่วนเนื้อหาที่ต่างกัน ได้แก่ บทลอนบ่าวสาวที่พบแต่ในสำนวนลายลักษณ์

โครงสรางบททำฃวญ เน ื้อหาล่านวนรท?]ล ักษณ ์

1 บทนำ

i_____________________
- บทชุมนุมเทวดา

1 บทดำเนินเรื่อง1 -บทขึ้นต้น

-บทเฮียกขวัญ

- บทให้พร

1 - บทสอนบ่าวลาว

. - บทฟายเหล้า

บทจบ

L
-บทขอพร หรือบทให้พร

‘ ดูเพิ่มเติมที่บทสู่ขวัญนาค สำนวนที่ ๑ ,  ภาคผนวก ข., หน้า <£•๙๗-crcrc.

“ ดูเพิ่มเติมที่บทสู่ขวัญทิดลึกใหม่ สำนวนที่ ๒, ภาคผนวก ข., หน้า <£•๙๙-£๐๑. 
“ ‘ ดูเพิ่มเติมที่บทสู่ขวัญบ่าวลาว สำนวนที่ ๑, ภาคผนวก ข., หน้า £ ๐ ๒ -£ ๐ £ .
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จากตารางบททำขวัญบ ่าวสาวสำนวนม ุขปาฐะและสำนวนลายล ักษณ ์ท ี่ไช ้ภาษาพวน 

ข้างต้น แสดงให้เห็นถึงโครงสร้างที่เหมือนกัน และมีเนื้อหาเหมือนกันเกือบหมดและสลับที่ก ันได้ 

แต ่ม ืข ้อแตกต่างกันที่สำนวนมุขปาฐะไม่ม ืเน ื้อหาบทสอนบ่าวสาว ดังนั้นสำนวนลายลักษณ์จึงมี 

ความลมบูรณ ์ด ้านเน ื้อหามากกว่า และมีโอกาสเป็นไปได้ที่หมอขวัญไทยพวนจำบททำขวัญจาก 

สำนวนลายลักษณ์ แล้วถ่ายทอดเป็นสำนวนมุขปาฐะในพิธีทำขวัญ เนื้อหาบทสอนบ่าวสาวที่พบ 

ไนสำนวนลายลักษณ์นั้นสอนสามีให้ขยันทำมาหากินและรักภรรยา และสอนภรรยาให้รักแม่ของ 

สามี อย่านอกไจสามีและออกไปเที่ยวตอนกลางคืน ตลอดจนแบ่งปันอาหารที่ได้ให้กับเครือญาติ 

ซึ่งเป็นลักษณะของครอบคร้วขยาย ดังความที่ว่า

"...เจ้าเป็นเขยให้เจ้ามีใจกว้าง เจ้าอย่า1ได้อวดอ้างสัพพะสิ่งอันใด ไร่ไก่ให้เจ้าว่าโซ ไล่หมา 

ให้เจ้าว่าเซ ไร่วัวไร่ควายให้เจ้าว่าฮือ เจ้าอย่าดื้อเตะเตี่ยวซุยลุยต่อหน้าเจ้าโคตร เจ้าอย่าได้ปาก 

โพดสัพพระสิ่งอันใด ให้เจ้ามีความเหลื่อมใสดอมนางแทบไท้ เจ้าเป็นลูกสะไภ้ให้เจ้าฮักแม่ผัว อย่า 

ใด้เว้านัว ๆ ขวัญยังเชิงชู้ เจ้าผู้ฮู้นักปรารถฟังธรรม ถึงเดือนดำเจ้าอย่าใต้เที่ยวเล่นยามคํ่า เฮือน 

หลังตี่'านั้นแม่นเฮือนอาวั ชายคาสูงหลังใหญ่ ทอดกะไดใส่ป้านลม หลังกลม ๆ นั้นคือเรือนพ่อ 

เกยขานต่อหลังส ูงน ันค ือเรือนลุงและเรือนป้า หลังหน้ากว้างดั้งใส่แขนนางลายลวงกมฮูบนาค 

แป้น1เฮาบมุงกระเบื้องดินขอ มีหอเย็นหลังสูงพร้อมพาต โฮงม้าอาจแขวนหงอาชาไนย์ ใหในเรือน 

โองนั้าบ่อแก้ว หลังนั้นพ่อมอบให้แล้วแก'ลูกทั้งสอง ให้เจ้ามาปุนปองกินทานบ่อให้ ให้เจ้าใต้ฮอด 

อ้อยยืนยิงเทียรระคา เจ ้าใต้กินชิ้นให้เจ้าส่งเรือนอาว์เจ้าใต้กินปลาให้เจ้าส่งเรือนยา...” 0๗

ข. การเปรียบเทียบพิธีทำขวัญบ่าวสาว

๑. โอกาสในการประกอบพิธี

กลุ่มคนไทย ไทยพวน และไทยเขมร นิยมดัดพิธีแต่งงานในวันข้างขึ้น เดือนคู่ 

ตอนเช้า วันเสาร์และวันอาทิตย์เหมือนกัน โดยเฉพาะไนเดือน ŒT และ เดือน ๖ จะนิยมดัดกันมาก 

เพราะเป็นช่วงที่ว่างเว้นจากการทำนา

๒. เครื่องประกอบพิธี

จากตารางท ี่ ๖ พบว่าม ีเคร ื่องประกอบพ ิธ ีท ี่แสดงถ ึงเอกล ักษณ ์ของกล ุ่มชน 

ขณะเดียวก ันก ็ม ีเคร ื่องประกอบพิธ ีในบางกลุ่มชนที่ร ับจากกลุ่มซนอื่น ่มาปรับใช ้ร ่วมด ้วย และมี

“ ‘' ' บ ท ล ุ่ข ว ัญ บ ่า ว ส า ว  ส ำ น ว น ท ี่ ๒ ,  ด ูท ี่ภ า ค ผ น ว ก  ข . ,  ห น ้า  ๕ ๖ 0-๕ ๖ 0).
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เครื่องประกอบพิธีบางอย่างเหมือนกัน

๑) เครื่องประกอบพิธีท ี่แสดงถึงเอกลักษณ์ของกลุ่มซน มีดังนี้

๑.๑) เครื่องประกอบพิธ ีท ี่แสดงถึงเอกลักษณ ์ของกลุ่มคนไทย 

ได้แก่ เครื่องเซ่นไนขบวนขันหมาก ธงแดง และผ้าไหว้ผี

๑ .๒) เคร ื่องประกอบพ ิธ ีท ี่แสดงถ ึงเอกล ักษ ณ ์ของกล ุ่มคน  

ไทยพวน ได้แก่ เครื่องเช ่นสิ่งด ักดิ้ส ิทธิ*และผีป ูย ่าตายาย พาขวัญ ดอกไม้หรือกิ่งไม้สำหรับ 

ฟายเหล้า และด้ายลายสิญจน์ที่โยงจากหมอพรไปยังคู่บ่าวสาว

๑.๓) เคร ื่องประกอบพ ิธ ีท ี่แสดงถ ึงเอกล ักษ ณ ์ของกล ุ่มคน  

ไทยเขมร ได้แก่ ขันใส่ข้าวสารปักแว่นเทียน ใบพลู ๑0 ใบ สำหรับพรมนี้ามนตร์ ใบพลู <r ใบ 

สำหรับให้คู่บ ่าวสาวประนมมือถือคนละ ๒ ใบ เครื่องแซนจะตุม บายปะลึง เป ียนดาสะลา (พาน 

เดินเหล้า) และรวงชมโกนกะมอม (โตกขอลูกลาว)

๒) เคร ื่องประกอบพ ิธ ีท ี่ร ับจากกล ุ่มซนอ ื่นมาปร ับใช ้ พบไนกลุ่มคน 

ไทยพวนที่หมอขวัญนำเครื่องประกอบพิธีของกลุ่มคนไทยมาปรับใช้ร่วมกับเครื่องประกอบพิธีของ 

กลุ่มตนเมือประมาณ ๖0 ปีที่แล้ว ได้แก่ เครื่องเซ่นในขบวนขันหมาก และผ้าไหว้ผี

๓) เครื่องประกอบพิธีที่ม ีใช้เหมือนกัน ได้แก่

๓.๑) ขันไหว้ครู และด้ายลายสิญจน์สำหรับผูกข้อมือ (พบทั้ง

๓ กลุ่มชน)

๓.๒) ขันนี้ามนตร์ (พบในกลุ่มคนไทยและไทยเขมร) สาเหตุที่ไม่ 

พบในพิธีทำขวัญบ่าวสาวของกลุ่มคนไทยพวน เพราะหมอขวัญจะฟายเหล้า (พรมเหล้า) ใส่คู่ 

บ ่าวสาวแทนนี้ามนตร์

๓. ขันตอนการประกอบพิธี แบ่งเป็น ๓ ประเภท ได้แก่

๑) ขันตอนการประกอบพิธีที่แสดงถึงเอกลักษณ์ของกลุ่มซน มืดังนี้

๑ .๑) ข ั้นตอนการประกอบพ ิธ ีท ี่แสดงถ ึงเอกล ักษณ ์ของกล ุ่ม 

คนไทย ได้แก่ หมอขวัญและผู้ร่วมพิธีจุดธูปแล้วนำธงแดงปักที่เครื่องเซ่นผี และการไหว้ผี (ไหว้

๓ ท่า)

๑.๒) ข ั้นตอนการประกอบพ ิธ ีท ี่แสดงถ ึงเอกล ักษณ ์ของกล ุ่ม 

คนไทยพวน ได้แก่ การฟายเหล้า (กรณีใช้บทสู่ขวัญภาษาพวน) คู่บ่าวสาวป้อนไข่ขวัญให้กันและ 

กันกิน และหมอขวัญป้อนนํ้ามะพร้าวอ่อน



a i â r c

๑.๓) ข ั้นตอนการประกอบพ ิธ ีท ี่แสดงถ ึงเอกล ักษณ ์ของกล ุ่ม 

คนไทยเขมร ได้แก่ คูบ่าวลาวกราบหมอขวัญ พิธีแซนจะดุมร่วมกับเวียนเปียนดาละลาและยก 

รวงซมโกนกะมอม การเวียนเทียน (ไม่ร้องเพลงเวียนเทียนเหมือนพิธีทำขวัญจุกและพิธีทำขวัญ 

นาค) การป้อนควันเทียน และหมอขวัญมอบบายปะลึงให้คู่บ ่าวลาว

๒) ขั้นตอนการประกอบพิธีที่รับจากกลุ่มซนอื่นมาปรบใช้ โดยหมอขวัญ 

ไทยพวนและหมอขวัญไทยเขมรบางคนนำขั้นตอนการไหว้ผีของหมอขวัญไทยมาปรับใช้ หมอขวัญ 

ไทยพวนจะใช้ผ้าไหว้ผี แต่ไม่ให้คู่บ่าวสาวทำท่าไหว้ผี (ไหว้ ๓ ท่า) ส่วนหมอขวัญไทยเขมรจะไม่ใช้ 

ผ้าไหว้ผี แต่ให้คู่บ่าวสาวทำท่าไหว้ผี (ไหว้ ๓ ท่า)

๓) ขั้นตอนการประกอบพิธีที่มืเหมือนกัน ได้แก่

๓.๑) การไหว้ครู การกล่าวทำขวัญ และการผูกข้อมือ (พบทั้ง

๓ กลุ่มซน)

๓.๒) การทำนำมนตร์ และคู่บ ่าวลาวมอบเงินสินลอดให้พ ่อแม่

(พบในกลุ่มคนไทยและไทยเขมร)

ร:. ข้อห้ามและความเชื่อที่เกี่ยวเนื่องกับพิธี มีดังนี้

๑) ข้อห้ามโอกาสในการประกอบพิธีเหมือนกัน คือ ห้ามจัดพิธีในวันพุธ 

เดือนคี่ นอกจากนีคนไทยพวนยังห้ามจัดพิธีในวันข้างขึ้นและแรม ๑๑ ค่ํา และ ®<r ค่ํา และช่วงที่มื 

คนตายภายในบ้านของเจ้าบ่าวหรือเจ้าสาว

๒) ข ้อห ้ามผ ู้เข ้าร ่วมพ ิธ ี พบเฉพาะกลุ่มคนไทยเขมรในขั้นตอนการ 

เวียนเทียนที่ห้ามผู้ที่เป็นหม้ายเข้าร่วมเวียนเทียน

๓) ความเชื่อเรื่องเครื่องประกอบพิธี แต่ละกลุ่มชนใช้เครื่องประกอบพิธี 

ต่างกัน จึงมืความเชื่อในเครื่องประกอบพิธีนั้นต่างกันด้วย มีดังนี้

๓ .๑) ความเชื่อเรื่องเครื่องประกอบพิธีของกลุ่มคนไทย ได้แก่ 

ขันหมาก ผ้าไหว้ผี ขนมจีนหางยาว และธงแดง

๓ .๒) ความเช ื่อเร ื่องเคร ื่องประกอบพ ิธ ีของกล ุ่มคนไทยพวน 

ได้แก่ พาขวัญ ดอกพุด กิ่งทับทิม เหรียญบาท 'พามะพร้าวอ่อน และเหล้า

๓ .๓) ความเช ื่อเร ื่องเคร ื่องประกอบพ ิธ ีของกล ุ่มคนไทยเขมร

ได้แก่ เทียนในเปียนดาละลา

ร:) ความเชื่อเรื่องเลขมงคลและการลุกขึ้นยืนของคู่บ่าวลาว เหมือนกัน

ทุกกลุ่มชน
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๕) ความเชื่อเรื่องผี กลุ่มซนทั้ง ๓ กลุ่ม ต่างเชื่อเรื่องผีเหมือนกัน โดย 

เฉพาะผ ีป ูย ่าตายาย ซ ึ่งกลุ่มคนไทยเขมรจะแลดงความเช ื่อน ี้ออกมามากกว่ากลุ่มคนไทยและ 

ไทยพวน เห็นได้จากเครื่องประกอบพิธี (บายปะลึง และเครื่องแซนจะตุม) การประกอบพิธีแซน 

จะด ุม หรือการประกอบพิธีทำขวัญบ่าวลาวในกรณ ีผ ิดผีท ี่ม ุ่งบอกกล่าวให้ผ ีป ูย ่าตายายรับรู้เป ็น 

สำคัญ แสดงให้เห็นว่าคนไทยเขมรให้ความเคารพนับถือต่อผีปูย่าตายายเป็นอย่างยิ่ง

พิธีทำขวัญนาค พิธีทำขวัญทิดสึกใหม่ และพิธีสู่ขวัญบ่าวสาว ที่กล่าวข้างต้น เป็นพิธีที่ 

เกี่ยวกับชีวิตซึ่งเป็นการเปลี่ยนสถานภาพของคน จึงมีบททำขวัญซึ่งมีโครงสร้างร่วมกัน สรุปได้ดังนี้

๑. บทนำ ได้แก่

๑.๑ บทบูชาพระรัตนตรัย มีเนื้อหากล่าวบูชาพระรัตนตรัย 

๑.๒ บทชุมนุมเทวดา มีเนื้อหากล่าวอัญเชิญสิ่งคักดี้ส ิทรี่ตาง ๆ ในมาร่วมพิธี 

ประกอบด้วย บทสัคเค และบทสัคเคแปล 

๒. บทดำเนินเรื่อง ได้แก่

๑.๑ บทสอน มีเน ือหากล่าวลอนนาค ทิดสึกใหม่ และคู่บ ่าวลาวในเรื่องการ

ปรับตัวให้เข้ากับสถานภาพใหม่

๑.๒ บทเรียกขวัญ มีเนื้อหาเรียกขวัญของผู้รับขวัญที่อยู่ในสถานที่ต่าง ๆ ให้กลับ

เข้าสู่ตัวผู้รับขวัญ

๓. บทจบ นิยมจบด้วย “บทให้พร’' แก่ผู้รับขวัญ มีทั้งบทให้พรที่เป็นภาษาไทยหรื่อ 

ภาษาพวน และคาถาบาลี

หมอขวัญ

เป ็นผ ู้ประกอบพ ิธ ีท ี่สำค ัญ ในพ ิธ ีทำขว ัญ ท ี่เก ี่ยวก ับช ีว ิต  จากการเก ็บข ้อม ูลท ี่ตำบล 

หนองยาว ตำบลเมืองเก ่า อำ๓ อพนมสารคาม และตำบลดงน้อย อำ๓ อราชสาสัน จังหวัด 

ฉะเชิงเทรา พบหมอขวัญไทยจำนวน b คน หมอขวัญไทยพวนจำนวน KT คน และหมอขวัญ 

ไทยเขมรจำนวน ๑๓ คน ดังมีรายซื่อต่อไปนื้

ก. หมอขวัญไทย จำนวน ๖ คน มีดังนี้ 

๑. นายจวน อรุณโรจน์ ไม่ประกอบอาชีพ 

๒. นายผัน วงคับุญเพ็ง อาชีพหลัก ทำไร่ 

๓. นายวันทา มาปรีดา อาชีพหลัก ทำนาทำไร่ 

ร:. นางวิไล ธารอุดม อาชีพหลัก นักแสดงลิเก

๕. นายสุดใจ วงษ์ป่น อาชีพหลัก พนักงานโรงงาน
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๖. นายสุวรรณ ปีนแก้ว อาชีพหลัก ทำไร่

ข. หมอขวัญไทยพวน จำนวน £๖ คน มีดังนี้

๑. นายบุญรอด อุ่นหะวงค์ ไม่ประกอบอาชีพ

๒. นายบุญอยู่ ว ิยะบ ุญ 

๓. นายพร้อม ใหม่สุวรรณ์ 

et. นายทุ่ม โอสถานนท์ 

๕. นายละมูล อำพระวา

อาชีพหลัก ขับรถรับจ้าง 

อาชีพหลัก ทำนาทำไร่ 

อาชีพหลัก ทำนาทำไร่ 

อาชีพหลัก เลี้ยงลัตว์

๖. นายสงวน กิยาหัตถ์ อาชีพหลัก ค้าราย

๗. นายสุนทร ยะอนันต์ อาชีพหลัก ทำนาทำไร่

£๖. นายสุวรรณ เหนี่ยงทอง อาชีพหลัก ทำนาทำไร่

ค. หมอขวัญไทยเขมร จำนวน ๑๓ คน มีดังนี้

๑. นางกาญจนา พงษ์เจริญ อาชีพหลัก หมอขวัญ

๒. นายขัน วงษ์กำภ ู อาชีพหลัก ทำไร่

e n . นายจ้อย วิเศษกุล อาชีพหลัก ทำนา

C T . นายฉลวย วิเศษกุล อาชีพหลัก ทำนา

๕. นายชิ้น นพพวง อาชีพหลัก ทำไร่

๖. นายทองพูน ลารกูล ไม่ประกอบอาชีพ

๗. นางบัวรา หงษ์ชุน อาชีพหลัก ทำนาทำไร่

CZ. นายบัวหลวง หงษ์ซุน อาชีพหลัก ทำนาทำไร่

๙. นายบุญโถม พงษ์เจริญ อาชีพหลัก หมอขวัญ

๑๐.. นายประหยัด จาบกุล อาชีพหลัก ทำนาทำไร่

๑ ๑ . นายลำใย เทียนวงต์ อาชีพหลัก ทำไร่ และหมอไสยศาสตร์

๑๒ .  นายสนอง จาบกุล อาชีพหลัก ท ำ นา

๑๓.. นายหร่าย อัจรากล อาชีพหลัก ท ำ นา

ง. ประเภทของหมอชวัณ

หมอขว ัญ เหล ่าน ี้ล ้วน เป ็นผ ู้ประกอบพ ิธ ีทำขว ัญ ท ี่เก ี่ยวก ับช ีว ิตท ั้งส ิ้น  สามารถแบ ่ง 

หมอขวัญได้เป็น ๒ ประเภท ได้แก่ หมอขวัญที่ประกอบอาชีพทำขวัญเป็นอาชีพเสริม และ 

หมอขวัญที่ประกอบอาชีพทำขวัญเป็นอาชีพหลัก
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๑. หมอขวัญที่ประกอบอาชีพทำขวัญเป็นอาชีพเสริม ส่วนใหญ่ประกอบอาชีพทำนาทำไร่ 

เป็นอาชีพหลัก และมีอาชีพทำขวัญเป็นอาชีพรอง มีรายได้จากการทำขวัญประมาณ ๓๐0-4:๐๐ 

บาทต่อครั้ง

๒. หมอขวัญที่ประกอบพิธีทำขวัญเป็นอาชีพหลัก มีเพียง ๒ คน ได้แก่ นายบุญโถม 

พงษ์เจริญ และนางกาญจนา พงษ์เจริญ ซึ่งเป็นสามีภรรยากัน มีรายได้จากการทำขวัญประมาณ 

๑,4:๐๐-๒,๐๐๐ บาทต่อครัง

หมอขวัญพบว่ามีทั้งหมอขวัญผู้ชาย และหมอขวัญผู้หญิง ส่วนใหญ่เป็นหมอขวัญผู้ชาย 

หมอขวัญผู้ชายที่ประกอบพิธีเพ ียงคนเดียว เจ้าภาพส่วนมากจะหาหมอขวัญภายในหมู่บ้านของ 

ตนก่อนเป็นอันดับแรก แต่ถ้าหมอขวัญไม่ว่าง ก็จะไปหาหมอขวัญจากกลุ่มชนอื่นที่อยู่ใกล้กับ 

หมู่บ ้าน พบมากในตำบลหนองยาว ส่วนหมอขวัญผู้หญิงพบเฉพาะในพิธีทำขวัญนาคที่ประกอบ 

พิธีร ่วมกับหมอขวัญผู้ชาย เพราะเจ้าภาพต้องการแสดงสถานภาพทางลังคมว่าเป็นผู้ม ีฐานะดีท ี่ 

มีเงินจ้างหมอขวัญได้ ๒ คน มาประกอบพิธีให้

จ. สถานภาพของหมอขวัญ

หมอขวัญจะต ้องม ีส ิ่งท ี่เร ียกว ่า “สถานภาพหมอขวัญ” ซึ่งใช้เป็นแนวทางประกอบการ 

ตัดสินใจจ้างของเจ้าภาพ ซึ่งมีผลต่อจำนวนงานที่ร ับของหมอขวัญ ปัจจัยที่ม ีผลต่อสถานภาพ 

หมอขวัญมี ๙ ประการ ได้แก่

๑. ความรู้ความสามารถในพิธีทำขวัญ และความรู้ด ้านอื่น เซ่น โหราศาสตร์ ไสยศาสตร์ 

ตลอดจนความรู้เรื่องพิธีกรรมต่าง ๆ เช่น การตั้งศาลพระภูมิและศาลเจ้าที่ การเซ่นท้าวกรุงพาลี 

พิธีขึ้นบ้านใหม่ เป็นต้น

๒. เป็นคนดีมีคุณธรรม ที่ไม่ทำผิดศีล มีมนุษยลัมพันธ์ดี ชอบช่วยเหลืองานต่าง ๆ ใน 

ชุมชน เป็นต้น

๓. ประลบการณ์ในการทำขวัญ ถ้าหมอขวัญผู้ใดประกอบอาชีพเป็นหมอขวัญมานาน 

หลายลิบปี ชาวบ้านก็จะให้ความนับถือและเชื่อมั่นในตัวหมอขวัญผู้นั้นมากขึ้นตามไปด้วย

ร:. ได้บวชเรียนมาแล้ว เป็นปัจจัยสำคัญที่ม ีผลต่อการตัดสินใจเลือกจ้างหมอขวัญ เพราะ 

หมอขวัญที่เคยบวชเป ็นพระสงฆ์มาแล้ว ซาวบ้านเชื่อว่าเป็นผู้ถ ูกขัดเกลาให้บริสุทธิ้แล้ว และมี 

ความรู้เร ื่องความประพฤติและวิน ัยของสงฆ์เป็นอย่างดี จึงควรให้เป็นผู้สอนนาค ทิดสึกใหม่ และ 

คู่บ่าวสาว แต่ถ้าหมอขวัญผู้ใดไม่เคยบวชเป็นพระสงฆ์มาก่อนจะไม่เป็นที่ยอมรับของซาวบ้าน
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fir. ความอาวุโส เป็นส่วนประกอบหนึ่งสำหรับการตัดสินใจเลือกหมอขวัญของเจ้าภาพ 

ถ้าหมอขวัญผู้ใดมีอายุมาก ยังไม่ถึงขั้นมีอาการหลงลืม ชาวบ้านจะให้ความศรัทธาและเคารพ 

นับถือ

๖. สำเนียงสวด หรือที่ชาวบ้านนิยมเรียกว่า “แหล่” ชาวบ้านจะนิยมหมอขวัญที่สวด 

เสียงดัง ฟัง,ปี'ด และมีทำนองสวดอันไพเราะ โดยเฉพาะคนไทยพวนจะนิยมหมอพรที่มีนั้าเสียงห้าว

๗. มีบรรพบุรุษที่เป็นหมอขวัญ หมอขวัญที่มีบรรพบุรุษ ได้แก่ ปู ตา หรือพ่อ ประกอบ 

อาชีพเป็นหมอขวัญมาก่อนแล้วนั้น จะเป็นส่วนที่ช ่วยสิ่งเสริมความน่าเซึ่อถือในตัวหมอขวัญผู้นัน 

มากขึ้น

GT. บ ุคล ิกภาพ บ ุคล ิกภาพของหมอขวัญแต่ละคนในขณะประกอบพิธ ีจะแตกต่างก ัน 

หมอขวัญบางคนชอบดื่มเหล้าในขณะกล่าวทำขวัญ หมอขวัญบางคนชอบพูดคุยกับผู้ร ่วมพิธีขณะ 

กล่าวทำขวัญ หรือหมอขวัญบางคนนั่งต ัวไม่ตรงโยกเยกไปมาขณะกล่าวทำขวัญ หมอขวัญ 

ประเภทดังกล่าวจะไม่เป็นที่ช ื่นชอบของชาวบ้าน เพราะถือว่าเป็นผู้ท ี่ม ีบุคลิกภาพไม่ดี ส่งผลให้ 

ชาวบ้านไม่จ้างหมอขวัญที่ม ีบุคลิกดังกล่าวมาประกอบพิธีทำขวัญ

๙. ไม่เคยเป็นหม้าย (กรณีหมอขวัญที่ทำพิธีทำขวัญบ่าวลาว) เนื่องจากหย่ากับภรรยา 

หรือภรรยาเสียชีวิต เจ้าภาพจะไม่จ้างหมอขวัญคนดังกล่าวมาประกอบพิธีทำขวัญบ่าวลาว เพราะ 

เช ื่อว ่าจะส ่งผลต ่อช ีว ิตค ู่บ ่าวสาวในทางท ี่ไม ่ด ี อาจทำให ้บ ่าวสาวหย่าก ันหรือภรรยาเส ียช ีว ิต 

ไปก่อนเหมือนกับหมอขวัญที่ประกอบพิธีให้

นอกจากนี้หมอขวัญยังมีลักษณะพิเศษที่นอกจากทำพิธีในกลุ่มซนตนเองแล้ว ยังทำพิธีให้ 

กับกลุ่มซนอื่น ซึ่งช่วยเชื่อมความลัมพันธ์ระหว่างกลุ่มซนและรับธรรมเนียมพิธีทำขวัญบางอย่าง 

จากกลุ่มชนอื่นมาปรับใช่ในกลุ่มซนของตน

หมอขวัญที่ทำพ ิธ ีท ั้งในกลุ่มซนตนเองและกลุ่มชนอื่นพบในตำบลหนองยาว ที่ม ีกลุ่ม 

คนไทย ไทยพวน และไทยเขมรตั้งบ้านเรือนสลับกัน ด้วยสาเหตุนี้ ทำให้ชาวบ้านทัง ๓ กลุ่มซน มี 

โอกาสพบปะล ังสรรค ์และต ิดต ่อค ้าขายจนค ุ้นเคยก ัน ตลอดจนมีความสัมพ ันธ์ทางเครือญาติ 

ระหว่างกัน หมอขวัญต่างกลุ่มซนหลายคนเป็นเพื่อนที่เคยเที่ยวเล่นสนุกกันมาตั้งแต่วัยรุ่น เมื่อ 

หมอขวัญภายในหมู่บ้านไม่ว่างเพราะรับงานคนอื่นไว้แล้ว เจ้าภาพจะจ้างหมอขวัญกลุ่มซนอื่นที่ 

ไม่ได้รับงานไว้จากหมู่บ้านใกล้เคียงมาทำพิธีให้ ดังนั้นจึงพบการแลกเปลี่ยนตัวหมอขวัญระหว่าง 

กลุ่มชนกันบ่อยครั้ง โดยเฉพาะพิธีทำขวัญบ่าวสาวที่นิยมลัดในเดือน <r และ เดือน ๖ ซึ่งเป็นช่วงที่ 

ว่างเว้นจากการทำนา

แม้ว่ากลุ่มซนต่าง ๆ ในตำบลหนองยาว จะให้หมอขวัญจากกลุ่มซนอื่นมาประกอบพิธีได้ 

แต่ก็มีบางกลุ่มซนที่มีเงื่อนไขทางสังคม ทำให้หมอขวัญมีข้อจำกัดในการประกอบพิธี ได้แก่ กลุ่ม
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คนไทยเขมร ที่บ้านต้นนา หมอขวัญไทยและหมอขวัญไทยพวนที่เข้าไปทำพิธี จะต้องทำพิธีแบบ 

ธรรมเนียมไทยเขมร เห็นได้ซัดในพิธีแซนจะตุมในพิธีทำขวัญที่เกี่ยวกับชีวิตที่สงวนไว้ให้เป็นหน้าที่ 

ของคนเฒ ่าคนแก่ไทยเขมรเป ็นผู้ทำพ ิธ ี เน ื่องจากบริบททางสังคมของคนไทยเขมรเชื่อในเรื่อง 

ผีปูย่าตายายอย่างเคร่งครัด

ส่วนหมอขวัญไทยพวนที่ตำบลเมืองเก่า เป็นหมอขวัญที่ทำพิธีภายในกลุ่มชนของตนเอง 

และกลุ่มซนอื่น กลุ่มซนอื่น ได้แก่ กลุ่มคนไทยที่ตำบลบาง อำ๓ อราซลาสัน และกลุ่มคนไทยที่ 

ตำบลพนมสารคาม ซึ่งมีพื้นที่ติดต่อกัน หมอขวัญได้ออกนอกพื้นที่ไปทำพิธีให้กับคนไทยในพื้นที่

ด ังกล่าวบ่อยครั้ง เพราะหมอขวัญไทยในตำบลบางคาและตำบลพนมสารคามมีจำนวนน้อย เมื่อ 

ถ ึงช ่วงที่น ิยมจัดงานบวชและงานแต่งงาน คนไทยทั้ง ๒ ตำบล จะจ้างหมอขวัญไทยพวนไป 

ประกอบพิธ ีแบบธรรมเนียมไทย ถึงแม้ว่ากลุ่มคนไทยพวนที่ตำบลเมืองเก่าเป็นคนไทยพวนกลุ่ม 

ใหญ่เช่นเดียวกับคนไทยพวนที่ตำบลดงน้อย แต่มีความเข้มแข็งซองชุมชนน้อยกว่า เพราะเป็น 

สังคมเปิด ซึ่งที่ต ั้งของตำบลติดกับตัวอำเภอที่มืความเจริญและเป็นที่อยู่ของกลุ่มคนไทย ทำให้มี 

การติดต่อระหว่างกันและมีความสัมพันธ์ทางเครือญาติ

แต่ก็มีหมอขวัญบางกลุ่มชนที่ทำพิธีอยู่แต่ในกลุ่มชนตนเอง หมอขวัญประ๓ ทนี้จะไม่ออก 

ไปทำพิธีให้กับกลุ่มชนอื่นนอกพื้นที่บ่อยครั้ง พบในกลุ่มหมอขวัญไทยเขมรที่ตำบลดงน้อย ซึ่งเป็น 

ชุมชนคนไทยเขมรกลุ่มใหญ่ที่สุดในจังหวัดฉะเชิงเทรา ท ี่ม ีล ักษณะเป ็นส ังคมปิดและอนุร ักษ ์พ ิธ ี 

ต่าง ๆ ตามแบบอย่างคนไทยเขมรรุ่นก่อน สาเหตุที่หมอขวัญไทยเขมรไม่ออกนอกพื้นที่ไปทำพิธีให้ 

ก ับกลุ่มซนอื่น เพราะพื้นที่ตำบลดงน้อยมีจำนวนประชากรไทยเขมรอยู่มาก ดังตัวอย่างเช่นพิธี 

ทำขวัญบ ่าวลาว เมื่อถึงฤกษ์แต่งงานที่เป็นที่น ิยมในวันข้างขึ้นเดือนคู่ โดยเฉพาะวันเสาร์และ 

ว ันอาท ิตย ์ แต ่ละหมู่บ ้านจ ัดงานแต ่งงานหลายแห ่ง ทำให ้หมอขวัญแต่ละคนรับงานไว้มาก 

หมอขวัญบางคนทำพิธีถึง ๓ แห่ง ภายในวันเดียว นอกจากนี้เจ้าภาพยังนิยมจ้างหมอขวัญใน 

ชุมชนตนเอง เพราะมีหมอขวัญที่ทำพิธีทำขวัญบ่าวสาวให้เลือกเป็นจำนวนมาก และซาวบ้านยัง 

เชื่อว่าหมอขวัญไทยเขมรในชุมซนรู้ธรรมเนียมปฏิบ้ตแบบไทยเขมรได้ดีกว่าหมอขวัญจากกลุ่มซน 

อื่น ทำให้ผีปูย่าตายายซึ่งเป็นผีที่คนไทยเขมรให้ความเคารพนับถืออย่างยิ่งรู้ส ึกพอใจ และร่วม 

อวยพรให้กับคู่บ่าวลาวให้มีแต่ความสุขความเจริญ
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ตารางท่ี ๘ แสดงการเปรียบเทียบพธีทำขวัญข้าวตอนขนข้าวข้ึนยุ้ง

" ''''. .อ งค ์ป ระก อ บ ข -อ งพ ิธ ี 

ก ร ุ่ม ช น
โอ ก า« ใน ก า รป ระ ก อ บ พ ิธ ี ผ ู้เข ้า ร ่วม พ ิธ ี เค ร ีอ งป ระก อ บ พ ิธ ี ข ้น ต อ น ก ารป ระก อ บ พ ิธ ี

บ ท ท ำขว ัญ
ข ้อ ห ้าม แ ระค วาม เท ีอ

โค รง«ร ่า งร ้าน วน ง }ข ป าฐ ะ โค ร ง « ร ่า ง ร ้า น ว น ร า ร ร ัก ษ ณ ์

ไท ร

ตอนขนข้าวขึ้น!}ง ( เส ือน ๓) 

ขณะท ี่ฃนข้าวจากลานนวดข้าว 

ไปเก ็บที่!}งในเที่ยวสุดท ้าย

นยมใข ้ผ ู้หญ ิงเป ็นผูป้ ระกอบ พิธี ผู้ประกอบพ ิธ ีเร ียกขวัญขอ!แม ่โพสพไนระหว่างทางท ี่ขนข ้าวจาก 

ลานนวดข้าวมาที่ผ ู้'งในเที่ยวสุดท้าย

กล ่าวเร ียกขว ัญของแม ่โพสพมาเข ้า ผู้'ง และ'ขอพรแม่'โพส!๗ วย่โ'ท้ 

ขายข้าวไท้ราคาสื และไท ้ข ้าวท ี่จะปล ูกในป ีหท ้าเจร ิญ งอกงามด ี -

๑. เช ื่อว ่าเป ็นการเร ียกขวัญของแม่โพสพจากลานนวดข้าวไท ้เข ้า 

มาอยู่ในกายของแม่โพสพใน!}ง 

๒. แปโพสพจะช ่วยดูแลข้าวใน!}ง

ไท รพ ว น

ตอนขนข้าวขน!}'ง ( เส ือน ๓)

ในวันส ุกรตอนเข ้า มี ๒ ครั้ง ไท้แก' 

๑. เท ี่อขนข้าวจากลานนวดข้าวไป 

เก ็บที่!}งในเท ี่ยวสุดท ้าย 

๒. เท ี่อขนข้าวเข ้า!}'งหมดแท้ว

ผ ู้หญ ิงเป ็น ผู้ป ระก อ บ พิธี ร าน ไป เก ็บ ท ี 
เช ุดห ้าร

เม อ ขน ข ้าว เข ้าย ุ้งท ม ค แ ร ้ว เม อ ขน ข ้าวจาก ราน ไป  
เก ็บ ท ีย ุ้ง ใบ เท ีร ว ร ุด ข ้า ร

เม อ ขบ ข ้าว เข ้าย ุ้งท ม ด แร ้ว ภ าษ าไท ร ภาษ าพ วน

-

๑. ท ้ามผ ู้ประกอบพิธีทุ(ดก ับ ผู้ไดขณะขนข้าวจากลานไปที่!}งใน 

เท ี่ยวส ุดท ้าย เช ื่อว ่าจะทำใท้แม่โพสพตกใจกตัวจนหนไป 

๒. ความเช ื่อเร ื่องพาขว ัญ  ทีช่ ่วยล่อแม่โพสพใท้กตับมาเข ้า!}งไท ้ 

๓. เช ื่อว ่าแม ่โพสพจะช ่วยด ูแลรักษาข ้าวใท ้พ ้นจากตัตว ัและเป ็น 

เมล ํดพ ัน ธุท่ีดี

๑. ขันไหวัค2 

๒. พาขวัญ

๓. เคร ื่องแต ่งต ้วแม ่โพสพ

ผู้ป ระก อบพิธีทอพาขวัญจาท 

ลานนวดข้าวไปวางใน ผู้'ง และ 

เร ียกแม ่โพสพใท ้เข ้ามาที่!}!

๑. ผู้ประกอบพิธีวางเคร ื่องพาขวัญ 

ท่ีผู้'ง
๒. เฮียกขวัญแม่โพสพ 

๓. แต่งตัวแม่โพสพ

กล่าวเร ียกแม ่โพสพไท ้มาเข ้าผ ู้'ง และขอพร 

แม ่โพสพใท ้ป ีหท ้าไท ้ข ้าวงามด ีและเก ็บเก ี่ยว 

ไท้เติมผู้'ง -

ไท ร เข ม ร

ตอนขนข้าวขึ้น!}'ง ( เส ือน ๓) 

เส ่อขนข้าวเข้าผู้'งหมดแท้ว

ผ ู้หญ ิงเป ็น ผู้ป ระก อ บ พิธี ผู้ป ระก อบพิธีเรียกแม่โพส-พไท้เข้ามาอยู่ในผู้'ง ภ าษ าไท ร ภ าษ าเขม ร

-

เช ื่อว ่าแม่โพสพจะช่วยไท้ป ีหท้าไท ้ข ้าวงามดี

กล ่าวเร ียกแม ่โพสพเข ้าผ ู้'ง และขอพรแม่โพสพ 

ไท ้ไท ้ข ้าวจำนวนมากและข ้าวทีจ่ะปล ูกไนป ีหท ้า 

เจร ิญ งอกงามด ี

ม ีเส ์อหาเหม ีอนก ับส ์านวนภาษาไทย
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๔. การเปร ียบเท ียบบททำขว ัญ และพ ิธ ีทำขว ัญ ข ้าวตอนข ้าวต ั้งท ้อง

ก. การเปรียบเทียบบททำขวัญข้าวตอนข้าวตั้งท้อง

พบว่ามีทั้งบททำขวัญสำนวนมุขปาฐะที่พบทั้ง ๓ กลุ่มซน และสำนวนลายลักษณ์ที่ได้มา 

จากหมอขวัญไทยเพ ียงกลุ่มซนเดียว ผ ู้ว ิจ ัยเล ือกศ ึกษาเปร ียบเท ียบเฉพาะบททำขวัญสำนวน 

มุขปาฐะที่ม ีเหมือนกัน ซึ่งลามารถแบ่งบททำขวัญได้เป็น ๒ แบบ ได้แก่ บททำขวัญภาษาไทย และ 

บททำขวัญภาษาเขมร ที่เป็นคำพูดลัน ๆ ซึ่งสืบทอดต่อกันมาจากบรรพบุรุษ

๑. บททำขวัญภาษาไทย พบในกลุ่มคนไทย ไทยพวน และไทยเขมร มีเนื้อหา 

เหมือนกัน คือ กล่าวเรียกแม่โพสพให้มากินเครื่องเซ ่น และกล่าวขอพรแม่โพสพให้ข้าวเจริญ 

งอกงามดีและครอบครัวอยู่เย็นเป็นสุข

๒. บททำขวัญภาษาเขมร พบในกลุ่มคนไทยเขมร

ข. การเปรียบเทียบพิธีทำขวัญข้าวตอนข้าวตั้งท้อง 

๑. โอกาสไนการประกอบพิธี

จากตารางที่ ๗ พบว่าโอกาสในการประกอบพิธีทำขวัญข้าวตอนข้าวตั้งท้องจะ 

ทำในวันศุกร์ตอนเช้าเหมือนกัน แต่เดือนที่ใช้ประกอบพิธีต่างกัน สามารถแบ่งได้ ๕ ช่วงเวลา 

ได้แก่

๑) ทำพิธีในเดือน ๑๐ หลังจากวันแรม ๑๕ คํ่า เดือน ๑๐ (วันสารทไทย 

และวันสารทเขมร) ซึ่งตรงกับช่วงที่ข้าวตั้งท้อง พบในกลุ่มคนไทยและไทยเขมร

๒) ทำพิธีในวันแรม ๑(ร: ค่ํา เดือน ๙ (วันสารทพวน) พบในกลุ่มคน

ไทยพวน

๓) ทำพิธีในวันแรม ๑๕ ค่ํา เดือน ๑๐ พบในกลุ่มคนไทยพวนที่บ้าน 

เมืองแมด ตำบลเมืองเก่า อำ๓ อพนมสารคาม

๕) ทำพิธีในเดือน ๑๑ ช่วงเวลาที่ข้าวตั้งท้อง พบในกลุ่มคนไทยพวน 

ที่บ ้านหนองปาตอง ตำบลหนองยาว อำ๓ อพนมสารคาม

เป็นที่น ่าลังเกตว่า โอกาสในการทำพิธีลู่ขวัญข้าวของกลุ่มคนไทยพวนแตกต่าง 

จากกลุ่มคนไทยและไทยเขมรท ี่ทำพ ิธ ีหลายช ่วงเวลาด ้วยก ัน แต ่ส ่วนมากจะทำพิธ ีในวันแรม 

๑๕ คํ่า เดือน ๙ (วันสารทพวน) สันนิษฐานว่าน่าจะเป็นช่วงเวลาการทำพิธีแต่เดิมของคนไทยพวน 

ท ี่ส ืบทอดมาจากเม ื่อคร ั้งต ั้งถ ิ่นฐานอยู่ท ี่เม ืองเว ียงจ ันทน ์และหลวงพระบางซ ึ่งเป ็นท ี่ส ูง เหมาะ 

สำหรับปลูกข้าวไร่โดยใช้วิธีปลูกแบบ “ลักหลุม” หมายถึงการหยอดเมล็ดข้าวลงในหลุมด้วยการใช้
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ไม้ไผ่ปล้องกระทุ้งด ินแล้วหยอดเมล็ดข้าวลงไปตามปล้องไผ่ พันธุข้าวที่ใช้จะเป็นพันธุข้าวฒาที่ 

ต้องการนํ้าน้อยและข้าวออกรวงเร็ว เซ่น ข้าวมะเซือ ข้าวมะลิ ข้าวดอ (ข้าวหาง)* * เป็นต้น ใช้ระยะ 

เวลาการปลูกจนถึงเก็บเกี่ยวประมาณ ๓-๔ เดือน โดยปลูกในเดือน KT ตรงกับปลายฤดูฝน เวลาที่ 

ข ้าวตั้งท ้องจะตรงกับสิ้นเดือน ๙ เม ื่อคนไทยพวนอพยพมาตั้งถ ิ่นฐานอยู่ท ี่ตำบลเมืองเก ่าและ 

ตำบลหนองยาวซึ่งเป็นที่ลุ่ม ก็ยังเคยชินกับการปลูกข้าวด้วยวิธีการเดิมที่เคยทำมา ดังปรากฏใน 

ใบบอกสมัยพระบาทลมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่ห ัว ซึ่งเป็นช่วงที่คนพวนกลุ่มใหญ่มาตั้งบ้านเรือน 

หลังจากถูกกวาดต้อนมา ได้กล่าวว่า ชาวลาวพวนที่บ้านท่าทร่านถนัดปลูกข้าวไร่มากกว่าข้าวนา 

หว่าน oc สอดคล้องกับกลุ่มคนไทยพวนที่บ้านหนองแสง ตำบลเขาหินซ้อน อำ๓ อพนมสารคาม 

ซึงตั้งบนที่ราบเชิงเขา เม ื่อประมาณ ๓๐ ปีก ่อน ยังปลูกข้าวไร่ด้วยวิธีการลักหลุม “๙ ต่างจาก 

ป ัจจ ุบ ันท ี่พบเห ็นแต ่การปล ูกข ้าวแบบนาหว ่านก ันท ุกครอบคร ัวในตำบลเม ืองเก ่าและตำบล 

หนองยาวซึ่งเป็นที่ลุ่ม

แม้ว่าวิธีการปลูกข้าวแบบตั้งเดิมของคนไทยพวนเปลี่ยนแปลงไป เนื่องจากต้อง 

ปรับวิธีการปลูกข้าวให้เหมาะกับสภาพภูมิประเทศ ทำให้ช่วงเวลาที่ข้าวตั้งท้องไม่ตรงกับประเพณี 

ที่ส ืบทอดกันมา แต่ยังพบว่ามืบางครอบครัวที่ทำพิธีลู่ขวัญข้าวตอนข้าวตั้งท้องในวันแรม ๑๔ ค่ํา 

เดือน ๙ โดยมีประเพณีสารทพวนและงานบุญห่อข้าวประดับดินช่วยอนุรักษ์พิธีไว้ โดยเตือนให้ 

คนไทยพวนไม่ลืมการสู่ขวัญข้าวในวันสารทพวนหลังจากทำบุญที่วัดในตอนเช้าแล้ว

แตกต่างจากกลุ่มคนไทยและไทยเขมรที่ตั้งบ้านเรือนอยู่ในที่ลุ่ม ซึ่งเหมาะสำหรับ 

การปลูกข้าวแบบนาดำหรือนาหว่าน พันธุข้าวที่ใช้จะใช้พันธุข้าวหนักที่ต้องการนํ้ามากและออก 

รวงช้า เช่น ข้าวพญาชุม ข้าวปีนแก้ว ข้าวนางเขียว ข้าวขาวเมืองกรุง* เป็นต้น ใช้ระยะเวลา 

การปลูกจนถึงเก็บเกี่ยวประมาณ ๖ เดือน โดยเริ่มปลูกในเดือน ๖ เดือน ๗ หรือ เดือน ๔ ตรงกับ 

ช่วงฤดูฝน เวลาที่ข้าวตั้งท้องจะตรงกับช่วงเวลาในเดือน ๑๑

ส่วนกลุ่มคนไทยพวนที่บ้านเมืองแมด และบ้านหนองปาตอง ที่ทำพิธีในวันแรม 

๑๕ ค่ํา เดือน ๑๐ และ เดือน ๑๑ ตามลำดับ สันนิษฐานว่าเป็นช่วงเวลาทำพิธีท ี่ม ืมาภายหลังจาก

*'ข้าวมะเขือ ข้าวมะลิ และข้าวดอ (ข้าวหาง) เป็นพันธุข้าวเจ้า 
เพ็ญศรี ดุ” ก และนารี สารีกภติ.ประวัติศาสตร์ท้องถิ่นของชาวลาวเวียงและลาวพวน ในอำ๓ อ 

พนมสา?คามและอำเภอสนามชัยเขต ฉะเชิงเทรา (กรุงเทพมหานคร: โครงการไทยศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 
๒๔๒๙), หน้า ๗๐.

‘’๙ส้มภาษณ์ ละมูล อำพระวา, ๒๑ ตุลาคม ๒๔๔ (ร:.

*ข้าวพญาชุม ข้าวป่นแก้ว ข้าวนางเขียว ข้าวขาวเมืองกรุง เป็นพันธุข้าวเจ้า
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การเปลี่ยนวิธ ีการปลูกข ้าวให้เหมาะกับสภาพภูม ิประเทศแล้ว สังเกตจากช่วงเวลาทำพิธีตรงกับ 

ช่วงเวลาการทำพิธีของกลุ่มคนไทยและไทยเขมร คนไทยพวนบางครอบครัวที่เคยทำพิธีในเดือน ๙ 

แล้ว ยังทำพิธีในเดือน ๑๑ อีกครั้ง ตามแบบกลุ่มคนไทย ซึ่งพบมากในตำบลหนองยาวที่มีคนไทย 

ไทยพวน และไทยเขมร ตั้งหมู่บ ้านสลับกัน

๒. เครื่องประกอบพิธี พบว่ามี ๓ ประเภท ดังนี้

๑) เครื่องประกอบพิธีท ี่ทำพิธีในเดือน ๑๑ พบว่าทั้ง ๓ กลุ่มชน ใช้ 

เครื่องประกอบพิธีท ี่เหมือนกันและต่างกัน

๑.๑) เคร ื่องประกอบพ ิธ ีท ี่ใช ้เหม ือนก ัน ได้แก่ ชะลอมที่ใส, 

ดอกไม้ธูปเทียน ผลไม้รสเปรี้ยว และเครื่องแต่งตัวแม่โพสพ

๑.๒) เคร ื่องประกอบพ ิธ ีท ี่ใช ้ต ่างก ัน โดยแต่ละกลุ่มชนต่าง 

ม ีเค ร ื่อ งป ระก อ บ พ ิธ ีแ ล ะราย ล ะเอ ีย ด ข องเค ร ื่อ งป ระก อบ พ ิธ ีบ างอย ่างต ่างก ัน ซ ึ่งแส ด งถ ึง  

เอกลักษณ์ของกลุ่มซน คือ กลุ่มคนไทยใช้ด้ายลายสิญจน์ ขณะที่กลุ่มคนไทยพวนใช้ตาเฉลว และ 

รายละเอียดของเครื่องแต่งตัวแม่โพสพของกลุ่มคนไทยเขมรที่เพิ่มเสื้อผ้า ๑ ชุด

๒) เครืองประกอบพิธีที่ทำพิธีในวันแรม ๑ร: ค่ํา เดือน ๙ พบเฉพาะใน 

กลุ่มคนไทยพวน ได้แก่ ห่อข้าวประดับดิน และตาเฉลว

๓) เครื่องประกอบพิธีที่ทำพิธีในวันแรม ๑ร: คํ่า เดือน ๑๐ พบในกลุ่ม 

คนไทยพวนทีบ้านเมืองแมด ตำบลเมืองเก่า ที่ใช้เครื่องประกอบพิธีเหมือนกับกลุ่มคนไทยพวนใน 

ข้อ ๑) ได้แก่ ชะลอมที่ใส่ดอกไม้ธูปเทียน ผลไม้รสเปรี้ยว เครื่องแต่งตัวแม่โพสพ และตาเฉลว

๓. ขันตอนการประกอบพิธี พบว่ามี ๒ ประ๓ ท ได้แก่ ขั้นตอนการประกอบพิธีที่ 

เหมือนกัน และขั้นตอนการประกอบพิธีที่ต่างกัน

๑) ขั้นตอนการประกอบพิธีที่เหมือนกัน พบทั้งในกลุ่มคนไทย ไทยพวน 

และไทยเขมร ได้แก่ การปักชะลอมไว้ในนา การเรียกขวัญแม่โพสพ และการแต่งตัวแม่โพสพ

๒) ขันตอนการประกอบพิธีท ี่ต ่างกัน ซึ่งเป็นเอกลักษณ์เฉพาะกลุ่มซน 

พบในกลุ่มคนไทย และไทยพวน โดยกลุ่มคนไทยมีการผูกขวัญแม่โพสพ ส่วนกลุ่มคนไทยพวนมี 

การปักตาเฉลวไว้ในนา
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ร:. ข ้อห ้ามและความเชื่อท ี่เก ี่ยวเน ื่องกับพ ิธ ี โดยสรุปแล้วเกี่ยวข้องกับความ

อุดมลมบูรณ ์ของข้าวเหมือนกัน แต่มีรายละเอียดของข้อห้ามและความเชื่อบางอย่างต่างกันที่ม ื 

ความน่าสนใจ ดังนี้

๑) ข้อห้ามเรื่องการใช้บายปะลึง พบในกลุ่มคนไทยเขมร สาเหตุที่ไม่ใช้ 

บายปะลึงช่วยเรียกขวัญข้าวให้กลับมาเหมือนกับพิธีทำขวัญที่เกี่ยวกับชีวิต เพราะบายปะลึงเป ็น 

เคร ื่องประกอบพ ิธ ีท ี่ใช ้เช ื่อมโยงระหว่างคนก ับผ ีป ูย ่าตายายท ี่ม ีความลัมพ ันธ ์ก ันทางสายเล ือด 

เท่านั้น

๒) ความเชื่อเรื่องวันที่ใช ้ประกอบพิธี คือ วันศุกร์ตอนเช้าเหมือนกัน 

ยกเว้นคนไทยพวนบางคนที่ทำพิธีในวันพฤหัสบดี เพราะเชื่อว่าเป็นวันครูที่ลามารถประกอบพิธี 

มงคลได้ทุกพิธี

๓) ความเชื่อเรื่องแม่โพสพ ท้ัง ๓ กลุ่มชน เชื่อเหมือนกันว่าแม่โพสพมี 

หน้าที่ดูแลรักษาข้าวให้เจริญงอกงามดี แต่มืรายละเอียดเกี่ยวกับ '‘แม่โพสพ” ต่างกัน โดยคน 

ไทยพวนและไทยเขมรเชื่อเหมือนกันว่าขวัญข้าว ขวัญแม่โพสพ และแม่โพสพเป็นเทพหรือเทวดา 

องค์เดียวกันแต่มีชื่อเรียกต่างกัน ต่างจากความเชื่อของกลุ่มคนไทยที่เชื่อว่าแม่โพสพเป็นเทวดาที่มี 

จำนวนขวัญ ๓๒ ขวัญ เท่ากับจำนวนขวัญของคน
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๕. การเปรียบเท ียบบททำขวัญและพ ิธ ีทำขวัญข้าวตอนขนข้าวขึ้นย ุ้ง

ก. การเปรียบเทียบบททำขวัญข้าวตอนขนข้าวเนยุ้ง

พบแต่บททำขวัญสำนวนมุขปาฐะในทุกกลุ่มซน สามารถแบ่งบททำขวัญได้เป็น ๒ แบบ 

ได้แก่ บททำขวัญภาษาไทย และบททำขวัญภาษาเขมร

๑. บททำขวัญภาษาไทย พบในกลุ่มคนไทย ไทยพวน และไทยเขมร มีเนื้อหา 

เหมือนกัน คือ กล่าวเรียกแม่โพสพเข้ายุ้ง (ยกเว้นกลุ่มคนไทยที่เรียกขวัญของแม่โพสพเข้ายุ้ง) และ 

กล่าวขอพรแม่โพสพช่วยให้ข้าวอุดมสมบูรณ์ดีในปีหน้า

๒. บททำขวัญภาษาเขมร พบในกลุ่มคนไทยเขมร

ข. การเปรียบเทียบพิธีทำขวัญข้าวตอนขนข้าวขึ้นยุ้ง

๑. โอกาสในการประกอบพิธี

จากตารางที่ KT พบว่าพิธีทำขวัญข้าวตอนขนข้าวขึ้นยุ้งของกลุ่มคนไทย ไทยพวน 

และไทยเขมร จะทำพิธีในเดือน ๓ หลังจากนวดข้าวเสร็จแล้วเหมือนกัน แต่มีช่วงเวลาการทำพิธี 

ต่างกัน ๒ โอกาส ได้แก่ เมื่อขนข้าวจากลานนวดข้าวไปเก็บไว้ที่ยุ้งในเที่ยวสุดท้าย และเมื่อขนข้าว

เข้ายุ้งหมดแล้ว

๑) ทำพิธีเมื่อขนข้าวจากลานนวดข้าวไปเก็บไว้ที่ยุ้งข้าวในเที่ยวสุดท้าย 

พบในกลุ่มคนไทย และไทยพวน

๒) ทำพิธีเม ื่อขนข้าวเข้ายุ้งหมดแล้ว พบในกลุ่มคนไทยพวน และ

ไทยเขมร

๒. เครื่องประกอบพิธี

พบว่ากล ุ่มคนไทยและไทยเขมรจะไม ่ใช ้เคร ื่องประกอบพ ิธ ี ตรงข ้ามกับกลุ่ม 

คนไทยพวนที่ใช้เครื่องประกอบพิธีทั้ง ๒ โอกาส ได้แก่ เมื่อขนข้าวจากลานนวดข้าวไปเก็บไว้ที่ยุ้ง 

ในเที่ยวสุดท้าย และเมื่อขนข้าวเข้ายุ้งหมดแล้ว ซึ่งใช้เครื่องประกอบพิธีเหมือนกัน ๒ อย่าง ได้แก่ 

ขันไหว้ครู และพาขวัญ ยกเว้นเครื่อแต่งตัวแม่โพสพที่ใซในโอกาสเมื่อขนข้าวเข้ายุ้งหมดแล้ว
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๓. ชันตอนทา?ประกอบพิธี

แต่ละกลุ่มชนมีเอกลักษณ์เป็นของตนเอง แบ่งได้ ๒ ประ๓ ท ได้แก่ ขั้นตอน 

การประกอบพิธีเมื่อขนข้าวจากลานไปเก็บไว้ที่ยุ้งในเที่ยวสุดท้าย และขั้นตอนการประกอบพิธีเมื่อ 

ขนข้าวเข้ายุ้งหมดแล้ว

๑) ขั้นตอนการประกอบพิธีเมื่อขนข้าวจากลานนวดข้าวไปเก็บไว้ที่ยุ้งใน 

เที่ยวสุดท้าย พบในกลุ่มคนไทย และไทยพวน

๑ .๑) กลุ่มคนไทย ม ีข ั้นตอนท ี่ผ ู้ทำพ ิธ ีเร ียกขว ัญ แม ่โพสพ 

ระหว่างทางที่ฃนข้าวจากลานนวดข้าวมาที่ยุ้ง

๑ .๒) กลุ่มคนไทยพวน มีข ั้นตอนที่ผ ู้ทำพ ิธ ีถ ือพาขวัญจาก 

ลานนวดข้าวไปวางไว้ในยุ้ง และเรียกแม่โพสพให้เข้ามาที่ยุ้ง

๒) ชันตอนการประกอบพิธีเมื่อขนข้าวเข้ายุ้งหมดแล้ว พบในกลุ่มคน

ไทยพวน และไทยเขมร

๒.๑) กลุ่มคนไทยพวน มีขั้นตอนผู้ทำพิธีวางเครื่องพาขวัญที่ย ุ้ง 

การเฮียกขวัญแม่โพสพ และการแต่งตัวแม่โพสพ ตามลำดับ

๒.๒) กลุ่มคนไทยเขมร มีขั้นตอนผู้ทำพิธีเรียกแม่โพสพให้เข้ามา 

อยู่ในยุ้งหลังจากขนข้าวเข้ายุ้งหมดแล้ว

ร:. ข้อห้ามและความเชื่อที่เที่ยวเนื่องกับพิธี

ทั้ง ๓ กลุ่มซน มีความเชื่อเหมือนกันว่าการทำขวัญข้าวตอนขนข้าวขึ้นยุ้งช่วย 

ให้แม่โพสพดูแลรักษาข้าวในยุ้ง และทำให้ข ้าวในยุ้งเป็นเมล็ดพันธุท ี่ด ีสำหรับใช้ปลูกในปีหน้า 

ส่งผลให้ข้าวอุดมสมบูรณ์,นปีหน้าด้วย แต่ม ีข ้อห้ามและความเชื่อบางอย่างที่แสดงถึงเอกลักษณ์ 

ของแต่ละกลุ่มชน มีดังนี้

๑) ข ้อห ้ามเร ื่องผ ู้ประกอบพ ิธ ีของคนไทยพวน ที่ไม่พ ูดกับใครขณะ 

ขนข้าวจากลานนวดข้าวไปที่ยุ้งข้าวในเที่ยวสุดท้าย เพราะเชื่อว่าจะทำให้แม่โพสพตกใจกลัวจน 

หนีไป

๒) ความเชื่อเรื่องขวัญของคนไทย ที่เชื่อว่าพิธีทำขวัญข้าวตอนขนข้าว 

ข ึ้นย ุ้งเป ็นการเร ียกขวัญของแม่โพสพจากลานนวดข้าวให ้เข ้ามาอยู่ในกายของแม่โพสพในยุ้ง 

ต่างจากความเชื่อของคนไทยพวนและไทยเขมรที่เชื่อว่าเป็นพิธีที่เรียกแม่โพสพเข้ายุ้ง

๓) ความเชื่อเรื่องเครื่องประกอบพิธี ได้แก่ พาขวัญ ของคนไทยพวนที่ 

เชื่อว่าการถือพาขวัญมาที่ยุ้งจะล่อแม่โพสพให้เข้ามาอยู่ในยุ้งด้วย
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พิธีทำขวัญข้าวตอนข้าวต้งท้องและตอนขนข้าวขืนยุ้งที่กล่าวไว้ข้างต้น เป็นพิธี 

ทำขวัญที่เกี่ยวกับการเกษตรกรรมที่ทำกันเองในแต่ละครอบครัว ผู้ประกอบพิธีเป็น ‘'ชาวบ้าน" 

จากการศึกษา ผู้วิจัยได้สุ่มเลือกซาวบ้านที่ย ังประกอบพิธีทำขวัญข้าวอยู่ในปัจจุบัน เป็นซาวบ้าน 

ไทยจำนวน œ: คน ซาวบ้านไทยพวนจำนวน ๓ คน และซาวบ้านไทยเขมรจำนวน ๑ คน ดังมี 

รายชื่อต่อไปนี้

ชาวบ้านไทย จำนวน ŒT คน มีดังนี้ 

๑. นายจวน อรุณโรจน์ 

๒. นางเจียน สมอทอง

๓. นางตุ่ม นิลคิริ 

CT. นางสวิง เผดิมทอง

ชาวบ้านไทยพวน จำนวน ๓ คน มีดังนี้ 

๑. นางบุญไทย โอตัน 

๒. นางบุญมา โอลถานนท์ 

๓. นางสังวาลย์ ทิพวัน

ชาวบ้านไทยเขมร จำนวน ๑ คน ได้แก่ นางพิกุล วงษา

จากข้อมูลข้างต้น แสดงให้เห็นว่าผู้ประกอบพิธีของทั้ง ๓ กลุ่มชน นิยมใช้ผู้หญิง 

ประกอบพ ิธ ีทำขว ัญข ้าว แต ่ละกล ุ่มชนม ีรายละเอ ียดการประกอบพ ิธ ีต ่างก ัน  ขณะเดียวก ็ม ี 

รายละเอียดการประกอบพิธ ีบางอย่างที่เหมือนกัน และลามารถแบ่งผู้ประกอบพิธีทำขวัญที่ยังคง 

ถือปฏิบัติในทุกกลุ่มซนได้เป็น ๒ ประ๓ ท ได้แก่

๑. หมอขวัญ จะประกอบพิธีทำขวัญที่เกี่ยวกับชีวิต ได้แก่ พิธีทำขวัญนาค พิธี 

ทำขวัญทิดสึกใหม่ และพิธีทำขวัญบ่าวลาว

๒. ชาวบ้าน จะประกอบพิธีทำขวัญที่เกี่ยวกับการเกษตรกรรม ได้แก่ พิธีทำขวัญ 

ข้าวตอนข้าวตั้งท้อง และพิธีทำขวัญข้าวตอนขนข้าวขึ้นยุ้ง
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พิธ ีทำขวัญที่เล ิกถ ีอปฏ ิบ ัต ิไปแล้วใบท ุกกลุ่มชน

สาเหตุที่ซาวบ้านเลิกประกอบพิธีทำขวัญดังกล่าวน่าจะเป็นเพราะเหตุผล ดังนี้

๑. ความเจริญทางการแพทย์แผนใหม่ เมื่อการแพทย์แผนใหม่เข้ามาถึงหมู่บ้าน ทำให้ 

ผ ู้หญ ิงต ั้งครรภ ์เล ือกคลอดลูกท ี่โรงพยาบาลประจำอำเภอก ันหมด เพราะไม่ต ้องการเสี่ยงกับ 

การทำคลอดกับหมอตำแยที่ทำให้เด ็กแรกเกิดและแม่เด ็กมีโอกาสเสียชีว ิตในระหว่างคลอดและ 

หลังคลอดมากกว่า ซาวบ้านจึงเลิกหาหมอขวัญมาประกอบพิธีทำขวัญเด็กแรกเกิดและแม่เด็กที่ 

เชื่อว่าเป็นพิธีที่ทำไห้เด็กแรกเกิดและแม่เด็กไม่เสียชีวิต

๒. ความเจริญก้าวหน้าทางเทคโนโลยี ทำให้ซาวนาเปลี่ยนมาใช้รถไถนาและรถเกี่ยวข้าว 

ท ี่สามารถไถนาและเก ี่ยวข ้าวได ้รวดเร ็วและสะดวกกว ่าเข ้ามาแทนแรงงานว ัวควายและคน 

ตลอดจนมีการถนนดัดผ่านเข้าสู่หมู่บ้าน ทำให้ซาวนาเปลี่ยนมาใช้รถบรรทุกหรือรถกระบะบรรทุก 

ข้าวแทนเกวียน

พิธ ีทำขวัญที่ถ ีอปฏิบ ัต ิในบางกลุ่มชน

พ ิธ ีทำขว ัญ จ ุก  เป็นพิธีท ี่ย ังคงถือปฏิบัติอยู่ในกลุ่มคนไทยเขมรกลุ่มใหญ่ที่ย ังคงอนุรักษ์ 

ท ี่ตำบลดงน ้อย อำเภอราซลาลัน เน ื่องจากซาวบ้านยังเช ื่อว ่าการไว้ผมจุกจะทำให ้เด ็กหาย 

ปวยไข้และเลี้ยงง่าย ล ่งผลให้ม ีเด ็กไว้ผมจุกกันมากและมีหมอขวัญที่ตำบลดงน้อยประกอบพิธ ี 

ทำขวัญจุกได้หลายคน ตรงข้ามกับกลุ่มคนไทยเขมรที่บ้านต้นนา ตำบลหนองยาว ซึ่งเป็นกลุ่ม 

คนไทยเขมรกลุ่มเล็กที่ตั้งอยู่ติดกับหมู่บ้านของคนไทยที่เลิกถือปฏิบัติกันมา ๓๐ ปีแล้ว ทำให้ไม่มี 

หมอขวัญผู้สืบทอดพิธี

ส ่วนคนไทยและไทยพวนได้เล ิกถ ือปฏ ิบ ัต ิก ันมาประมาณ ๓๐ ปีแล้วเช่นกัน เพราะ 

ซาวบ้านส่วนใหญ่เลิกเชื่อ หากครอบครัวใดที่ยังเชื่ออยู่และมีเด็กไว้ผมจุก จะพาเด็กไปดัดจุกที่วัด 

ในตอนเช้าแทน

น่าสังเกตว่าบททำขวัญจุกสำนวนลายลักษณ์ของหมอขวัญไทยและหมอขวัญไทยเขมรมี 

โครงสร้าง เนื้อหา และภาษาเขียนที่ใช้ภาษาไทยเหมือนกัน แต่บททำขวัญของไทยไม่มีบทตำนาน 

การโกนจุกเหมือนไทยเขมร ทำให้สันนิษฐานได้ว่าบททำขวัญจุกสำนวนของหมอขวัญไทยเขมร 

น่าจะมีความเก่าแก่กว่าบททำขวัญจุกของหมอขวัญไทย และหมอขวัญไทยอาจยืมบททำขวัญจุก 

มาจากหมอขวัญไทยเขมรที่รับอิทธพลมาจากอินเดียตั้งแต่อดีต เพราะบทตำนานการโกนจุกมีพบ 

ในอินเดียดังที่พระยาอนุมานราชธนได้กล่าวไว้ใน “เทพนิยายลงเคราะห์เรื่องเมขลา-รามสูร และ 

พระคเณศ” ดังความที่ว่า
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“พระอิศวร'จะโสก'นต์พระขันธกุมาร ตรัสให้โหรเทวดาหาฤกษ์ พระราหูทูลว่าเวลาโสกันต์ 

จะปีเหตุ ขอให้นิมนต์พระพุทธเจ้าขึ้นมาประทับเป็นมงคล จะได้เจริญพระพุทธมนต์ พระอิศวรกริว 

ตรัสว่า เราก็เป็นจอมมิ่งโมลีสุราลัย จะนิมนต์พระพุทธเจ้าขึ้นมาใยไม'ต้องการ แล้วตรัสให้ทำพิธ ี

โดยลำพัง เชิญเทวดามาทั้งหมด แต่ลืมเชิญพระอังคาร พระอังคารเคืองมาก กำบังกายเข้ามาใน 

โรงพิธี ตัดเอาเศียรพระคิเนศร์พระคินายกุมารไปโยนทิ้งในทะเล เรื่องต่อไปก็คล้ายเรื่องที'เล่ามา 

แล้ว คือพระวิศณุกรรมไปตัดเศียรช้างมาสองเศียร มาต่อกับกายเทวกุมารทั้งสองก็ไม'ติด ต้องไป 

นิมนต์พระพุทธเจ้าขึ้นมาสวด จึงต่อติดเศียรพระคิเนศร์คินายเป็นศีรษะช้างทั้งสอง พระอิศวรจึง 

นับถือพระพุทธเจ้าแต่นั้นมา" ๒๐

เรื่องเล ่าด ังกล่าวข้างต้น มีความคล้ายกับบทตำนานการโกนจุกของหมอขวัญไทยเขมร 

ส ังเกตจากการเน ื้อเร ื่องและซ ื่อเทพเจ ้าท ี่มาจากความเช ื่อในล ัทธ ิพราหมณ ์ของอ ินเด ีย ได้แก่ 

พระอินทร์ พระอังคาร พระคเณศ พระคนาย และพระวิษณุกรรม จึงเป็นไปได้ที่คนไทยเขมรเป็น 

ผ ู้ร ิเร ื่มแปลบททำขว ัญ จ ุกจากภาษาเขมรเป ็นภาษาไทยจนเป ็นท ี่น ิยมและแพร ่หลายเข ้ามาส ู่ 

หมู่บ้านของคนไทยที่ตั้งอยู่ใกล้กัน และได้นำออกไปตีพิมพ์เป็นหนังลือ

พ ิธ ีส ู,ขว ัญพระ เป็นพิธีที่ถือปฏิบัติกันในเฉพาะกลุ่มคนไทยพวนระหว่างเข้าพรรษา เพื่อ 

ตักเตือนพระสงฆ์ให้ปฏิบ ัต ิอยู่ในวิน ัยสงฆ์และเรียกขวัญของพระสงฆ์ให้กลับมา แต่ได้เลิกปฏิบัติ 

มาประมาณ  ๒๐-๓๐ ปีแล้ว เน ื่องจากมีพระสงฆ์จากต่างถิ่นที่ไม่ใช่คนไทยพวนย้ายมาจำวัด 

มากกว่าพระสงฆ์ที่เป็นคนไทยพวนในหมู่บ้านตนเองหรือหมู่บ้านใกล้เคียง บางวัดมีพระสงฆ์ที่เป ็น 

คนไทยพวนจำวัดอยู่เพียง ๒ รูป เพราะคนไทยพวนนิยมบวชในช่วงเข้าพรรษาเพียง ๓ เดือน แล้ว 

สึกออกมา ทำให้ชาวบ้านมีทัศนคติว่าพระสงฆ์ส่วนมากที่จำวัดอยู่เป็นคนต่างถิ่น ต่างวัฒนธรรม 

และบางว ัดม ีพระสงฆ ์ท ี่ทำผ ิดว ิน ัยสงฆ ์ ทำให้ซาวบ้านไม่ศรัทธา จึงไม่ทำพิธีสู่ขวัญพระให้แก่ 

พระสงฆ์

พ ิธ ีท ำข ว ัญ ค น ป ่วย  พบในกลุ่มคนไทยพวนและไทยเขมร พ ิธ ีทำขวัญคนปวยของ 

คนไทยพวนเรียกว่าพิธี “สู่ขวัญคนป่วย” หรือ “เฮียกขวัญคนป่วย'’ ซึ่งเป็นพิธีภายในครอบครัวที่ 

พ ่อแม่และพ่อเฒ่าแม่เฒ่าทำให้แกเ่ด็กเล็กที่ป่วยไข้ หร ือ เจ้าพ่อเป็นผู้ประกอบพิธีใหก้ ับ เด็กโตขึ้นไป 

ได ้เล ิกปฏ ิบ ัต ิมาประมาณ ๒๐ ปีแล้ว เพราะวิธีการรักษาโรคแบบแพทย์สมัยใหม่เข้าไปถึงหมู่บ ้าน 

และมีโรงพยาบาลประจำอำ๓ อตั้งอยู่ใกล้หมู่บ ้าน ตลอดจนร่างทรงซองเจ้าพ่อได้เลียชีวิตไปหมด

๒0พระยาอนุมานราชธน, เทพนิยายสงเคราะห์เรื่องเมขลา-รามสูร และพระคเณศ (พระนคร: โรงพิมพ์

พระจันทร์, ๒ŒTC๒), หน้า ๑๐๙-๑๑๐.
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และขาดผู้สืบทอด เมื่อมีคนป่วย ชาวบ้านจึงเปลี่ยนมารักษาโรคแบบแพทย์แผนปัจจุบันหรือพาไป 

รักษาที่โรงพยาบาลกันหมด

ส่วนพิธีทำขวัญคนป่วยของคนไทยเขมรนั้นเป็นส่วนหนึ่งในพิธีโจลม้วดหรือพิธีเลี้ยงผี ซ่ึง 

เป็นพิธีรักษาโรคที่เกิดจากการกระทำของผี ในสมัยก่อน ความเจริญก้าวหน้าทางด้านการแพทย์ยัง 

เข้าไปไม่ถึงหมู่บ้าน คนไทยเขมรมีความเชื่อเรื่องวิญญาณและภูตผีปีศาจเป็นอย่างยิง โดยเฉพาะ 

ผ ีป ูย ่าตายายที่เร ียกว่า “ผีเชื้อ” ซ ึ่งม ีท ั้งผ ีฝ ่ายพ่อและผีฝ ่ายแม่ เมื่อคนป่วยไฃ้ก็เชื่อว่าถูกผีเป็น 

ผู้กระทำ จึงต้องให้ผีเชื้อเป็นผู้รักษาผ่านทางร่างทรงที่เรียกว่า “มี'วด’’ หรือ “แม ่มด” มีวดแต่ละคน 

จะมีว ิธ ีการรักษาต่างกัน ม้วดบางคนใช้วิธี “ฮาวปะลึง” (เรียกขวัญ) โดยใช้ด้ายลายสิญจน์ผูก 

ข ้อม ือคนป ่วยและกล ่าวเร ียกขว ัญ เป ็นภาษาเขมร ป ัจจ ุบ ันความเช ื่อ เร ื่องว ิญ ญ าณ และผ ีของ 

คนไทยเขมรยังคงเหมือนเดิม แต่ด้วยความเจริญทางการแพทย์และโรงพยาบาลตั้งอยู่ใกล้หมู่บ้าน 

ทำให้คนไทยเขมรมีทางเลือกในการรักษา โดยเลือกรักษาที่โรงพยาบาลก่อน เพราะเชื่อว่าแพทย์ 

รักษาโรคให้หายได้ ถ้าไม่สามารถรักษาให้หายขาดได้ จึงจะประกอบพิธีโจลมีวดขึ้นเป็นทางเลือก 

สุดท้าย ยกเว้นคนไทยเขมรที่บ้านต้นนา ตำบลหนองยาว ที่เก ือบเลิกถือปฏิบ ัต ิก ันแล้ว ด้วยลาเหตุ 

ท ี่หม ู่บ ้านต ั้งอย ู่ใกล ้ก ับต ัวอำเภอท ี่ม ีความเจริญด ้านการแพทย์ ทำให้นิยมไปรักษาที่คลิน ิกหรือ 

โรงพยาบาล และสภาพหม ู่บ ้านท ี่ม ีฃนาดเล ็กและต ั้งอย ู่ต ิดก ับหม ู่บ ้านของคนไทยซ ึ่งเป ็นคน 

ส ่วนใหญ ่ของช ุมชนท ี่ม ีท ัศนคต ิต ่อคนไทยเขมรว ่าม ีสถานภาพต ํ่าต ้อยกว ่า และม ัก เร ียกคน 

ไทยเขมรว่า “คนเขมร” ซึ่งเป็นคำที่คนไทยเขมรไม่ชอบ แต่ต้องการให้เรียกว่า “คนไทย” เช่นเดียว 

กัน ทำให้คนไทยเขมรที่บ้านต้นนาต้องปรับตัวให้กลมกลืนกับคนส่วนใหญ่ของชุมชน โดยเปลี่ยน 

แปลงประเพณีวัฒนธรรมที่แสดงถึงความเป็นคนไทยเขมรที่ด ูแปลกในสายตาของคนไทยให้เป็น 

แบบไทยจนเกือบหมด

พิธีทำขวัญเสา เป็นพิธีที่ถือปฏิบัติกันในกลุ่มคนไทยและไทยเขมร ซึ่งมีหมู่บ้านของคน 

ไทยบางหมู่บ ้านที่ยังคงถือปฏิบัติอยู่ เพราะเชื่อว่าเป็นพิธีที่ทำให้ครอบครัวที่จะมาอยู่เรือนหลังใหม่ 

อยู่เย ็นเป ็นสุข ตรงกันข้ามกับหมู่บ ้านของคนไทยเขมรทุกหมู่บ ้านที่ไม ่พบเห็นการประกอบพิธ ี 

ทำขวัญเสามาประมาณ ร:๐ ปีแล้ว เพราะซาวบ้านต้องการลดพิธีที่เกี่ยวกับการสร้างเรือน ได้แก่ 

พิธีทำขวัญเสา และพิธีขึ้นบ้านใหม่ ให้เหลือเพียงพิธีเดียว เพราะเชื่อว่าทั้ง ๒ พิธี ต่างก็เป็นพิธีที่นำ 

ความสุขความเจริญมาสู่ครอบครัวเหมือนกัน และต้องการให้พิธีที่เกี่ยวกับการสร้างเรือนเสร็จใน 

คราวเด ียวเพ ื่อประหย ัดค ่าใช ้จ ่าย ซาวบ ้านจ ึงได ้เล ิกประกอบพ ิธ ีทำขว ัญ เสา เหลือแต่พ ิธ ี 

ขืนบ้านใหม่ ลาเหตุที่ชาวบ้านเลือกการประกอบพิธีข ึ้นบ้านใหม่ เพราะขั้นตอนการประกอบพิธี 

ต ้องทำพ ิธ ีแซนจะต ุม (พิธีเซ่นผีปูย ่าตายาย) ซึ่งเป็นพิธีที่ขาดไม่ได้ในพิธีขึ้นบ้านใหม่ เพราะ 

คนไทยเขมรให้ความเคารพนับถือผ ีป ่ย ่าตายายอย่างย ิ่ง ต ่างจากพิธีทำขวัญเลาที่ไม่ม ีข ั้นตอน



๓๗๖

การแชนจะตุม ดังนั้นคนไทยเขมรจึงเลือกให้ความสำคัญต่อพิธีที่มีขันตอนการแชนจะตุมมากกว่า 

และยึดถือเป็นธรรมเนียมปฏิบัต ิต ่อกันมา

พ ิธ ีส ู่ขว ัญ ข ึ้น เฮ ีอนใหม ่ กลุ่มคนไทยพวนที่ได้เลิกปฏิบัติกันมา dr๐ ปีแล้ว เพราะลภาพ 

ท ี่ตั้งหมู่บ ้านของคนไทยพวนที่ตำบลหนองยาว ต ั้งสล ับก ับหม ู่บ ้านของคนไทยซ ึ่งเป็นกลุ่มซน 

ส่วนใหญ่ของชุมซนที่ทำพิธีขึ้นบ้านใหม่ซึ่งเป็นพิธีทางสงฆ์ โดยทำบุญเลี้ยงพระสงฆ์ในตอนเช้า 

ส่วนคนไทยพวนที่ตำบลเมืองเก่า ที่แม้ว่าจะเป็นคนไทยพวนกลุ่มใหญ่ของตำบล แต่สภาพที่ตั้งอยู่ 

ใกล้กับตัวอำ๓ อที่เป็นศูนย์กลางของความเจริญซึ่งมืคนไทยเป็นกลุ่มซนใหญ่ ได้ติดต่อค้าขายและ 

มีความลัมพันธ์ทางเครือญาติก ัน ทำให้คนไทยพวนต้องปรับตัวไม่ให้ดูแปลกแยกจากคนไทย อีก 
ท ั้งพ ิธ ีข ึ้นบ ้านใหม่แบบธรรมเนียมไทยเป ็นพ ิธ ีท ี่สะดวกกว่าเพราะไม่ต้องเตรียมเครื่องประกอบพิธี 

มากนัก

จากการศึกษาวิเคราะห์เปรียบเทียบบททำขวัญและพิธีทำขวัญของซน ๓ กลุ่ม จากพิธีที่ 

ยังคงถือปฏิบัติในทุกกลุ่มซนทั้ง ๕  พิธี ได้แก่ พิธีทำขวัญนาค พิธีทำขวัญทิดลึกใหม่ พิธีทำขวัญ 

บ่าวสาว พิธีทำขวัญข้าวตั้งท้อง และพิธีทำขวัญข้าวตอนขนข้าวขึ้นยุ้ง ได้แสดงให้เห็นเอกลักษณ์ 

และความร่วมกันของบททำขวัญและพิธีทำขวัญของชน ๓ กลุ่ม

เอกล ักษณ ์ของบททำขว ัญ และพ ิธ ีทำขว ัญ ของแต ่ละกล ุ่มชนเก ิดจากการส ืบทอดและ 

อนุรักษ์พิธีทำขวัญนั้นไว้จนไม่มืการเปลี่ยนแปลง ส่วนความร่วมกันของบททำขวัญและพิธีทำขวัญ 

ของหลายกลุ่มซนเกิดจากการปะทะสังสรรค์ทางลังคม เห็นได้ชัดเจนในพิธีทำขวัญที่เกี่ยวกับชีวิต 

ได้แก่ พิธีทำขวัญนาค พิธีทำขวัญทิดสึกใหม่ และพิธีทำขวัญบ่าวลาว โดยเฉพาะกลุมชนในตำบล 

หนองยาว อำเภอพนมสารคาม ที่ต ั้งบ ้านเรือนสลับกัน ทำให้เกิดการยืมบททำขวัญและพิธีทำขวัญ 

ส่วนใหญ่ของคนไทยมาปรับใช้ และผสมกลมกลืนกันจนเป็นที่ยอมรับกันในกลุ่มซนมาช้านาน โดย 

อาศัยการยืม “หมอขวัญ” ระหว่างกลุ่มซนมาใช้ในพิธีเป็นปัจจัยสำคัญ แต่ก็มืบททำขวัญและพิธี 

ทำขวัญบางพิธีที่ไม่ได้รับมาจากกลุ่มคนไทย เช่น บททำขวัญทิดสึกใหม่ของหมอขวัญไทยเขมรที่ 

ได้รับแนวคิดมาจากบทสู่ขวัญทิดสึกใหม่ของคนไทยพวน หรือการเสียแม่ซื้อในพิธีทำขวัญนาคของ 

กลุ่มคนไทยและไทยพวนที่น ่าจะรับมาจากกลุ่มคนไทยเขมรซึ่งได ้ร ับอ ิทธพลมาจากพิธ ีการเส ีย 

แม่ซื้อให้กับเด็กที่ปวยไข้ ตรงกันข้ามกับพิธีทำขวัญที่เกี่ยวกับการเกษตรกรรมที่ทำโดย “ซาวบ้าน” 

ที่มักเป็นผู้หญิง ได้แก่ พิธีทำขวัญข้าวตอนข้าวตั้งท้อง และพิธีทำขวัญข้าวตอนขนข้าวขึ้นยุ้ง ท่ีไม่ 

เห็นแต่ละกลุ่มชนรับบททำขวัญและพิธีทำขวัญของอีกกลุ่มซนหนึ่งมาปรับใช้มากนัก เพราะเป็น 

พิธีที่ทำกันเองในครอบครัว ไม่มืการรวมตัวกันทางลังคม
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นอกจากนึ๋พ ิธ ีทำขวัญที่ย ังถ ือปฏิบ ัต ิในทุกกลุ่มชนในปัจจุบ ันทั้ง ๕ พ ิธ ีด ังกล่าว ยังมี 

บทบาทในสังคม และมีประเด็นที่น่าสนใจว่าสามารถดำรงอยู่ในสังคมปัจจุบันได้อย่างไร ซึ่งผู้วิจัย 

จะได้ศึกษาในบทต่อไป
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